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Brownsvillska afera, 
Konflikt preti. 

VSLED ODŠLO VIT VE BATALJO-
NA ZAMORSKIH VOJAKOV 

POSTAJA PREDSED-
NIK VEDNO BOLJ 

NEPRILJUB-
LJEN. 

Vojni tajnik Taft je mnenja, da pred-
sednik ni postopal pravilno. 

V VOJNEM URADU. 
o 

Washington, 21. okt. V vojnem 
ura«lu vlada sedaj zelo čudno razpo-
loženje, ktcro so je p slabšalo, ko se 
je Viraj p« plu-lne vrnil vojni tajnik 
Taft iz Conecticuta. Vzrok temu je 
odslovitev zamorskega bataljona peš-
cev iz stalne vojake radi znanih voja-
ških izgredov v Brownsville, Texas. 
Med predsednikom Uooseveltom in 
vojnim tajnikom Taftom vlada glede 
tejra vprašanja največje protislovje. 

Tu :: ik T;i 11 je mnenja, da je Roo-
sevelt storil veliko napako, ko je iz-
dal odredbo, da se mora ves bataljon 
"brezča-tno odsloviti", tako da vo-
jaki >«>daj nimajo pravi*« dobiti civil-
nih slu/b. To mnenje vojnega tajnika 
Tafta se je povodom njegovega in-
špekcijskega potovanja še povečalo. 
Kamorkoli je prišel na tem potova-
nju. m«>ral je sli-ati, da predsedniko-
ve odredbe nihče ne odobrava in da 
se vojakom godi krivica. Radi tega 
je -klenil še enkrat se obrniti r.a 
predsednika, da slednji svojo odred-
txi preinači. ako je to mogoče. Taft 
brezdvnn no pričakuje, da ga bode 
predsednik utišal in radi tega je od-
redil. naj se z odslovitvijo vojakov 
po<"aka. da izve predsednikovo mne-
nje. —-

Direktno od predsednika Taft gle-
de tega vprašanja še ni ničesar izve-
del, t.>da po predsednikovem zaseb-
iien. tajniku L<«ebu je doznal, da pred-
sednik ni Taftoveqra mnenja. 

Ko je prišel Taft včeraj v svoj 
urad, vršilo -e je tozadevno posveto-
vat; je med njim, pomožnim tajnikom 
generalom Ainsvvorthom in namest-
niin -»-toni neralne^a štaba irenera-
lom Barry je m. Pol ure potem, ko se 
j«- pri«'ela konferenca, prišel je v sobo 
pred-ednikuv tajnik Loeb, na kar se 
je vrši!<> posvetovanje še jedno uro. 
I.. . n je naznanil, da predsednik 
v/trna pri svojej prvotnej odredbi. 

Z v e č e r je vojni tajnik Taft poslal 
predalniku z<»pet daljšo brzojavko 
o |»i!ii/a'a, ki je nastal vsled odslo-
vit ve vojakov. Posedaj so odslovili 
Se le sedem zamorskih infanteristov 
na po predsednika popisani način. 

V svo.ji-j pn-i]aniei se bode pred-
sednik natančno bavil z zamorskim 
vprašanjem. Oni del, ki se nanaša na 
dogodke v Georgiji, je že izdelan. 

o 

Banka v stiskah. 
( l.illieotlie. O., 20. no\. Včeraj po-

poludne so vlaairtelji tukajšnje hra-
nilnice navalili na banko in zahtevali 
svoj denar nazaj. Mnogo delavcev de-
lavnic B. & O. železniee je prenehalo 
z delom in odšlo na banko, da dvigne-
jo svoj denar. Banka je izplačala vse 
zahtevane svote, ker je njen denar na 
varnem. 

PRIJATELJ VSAKOGAR. 

Mnogo ljudi je, ki so zelo družabni i 
in se spoprijateljijo kmalo z vsakim, 
kog-ar najdejo. Brez vsakega formal-
nega predstnvljenja oni govore in se , 
šalijo ter so središče vsake družbe. 
Vsakdo ima take ljudi rad. Oni so 
"dobrovoljei". Zopet drugi ljudje so 
pa takorekoč mrzli in tihi, kterih pri-
sotnost v družbi pomenja negotovost 
in pomanjkanje iskrenosti. Oni se iz-
ogibajo družbi in ljudje se jih ogibajo, 
dasiravno se jim radi tega ne more 
zameriti. Oni so bolni. Njihovo pre-
bavanje ni v redu. Oni ne morejo je-
sti in spati in se ne vesele svojega 
življenja. Oni se počutijo vedno ne-
ugodno. Rabite Trinerjevo ameriško 
grenko vino pri prvem znaku kake bo-
lezni, izgubi teka, bledem jezika, sla-
bem prebavljanju, bolezni v hrbtu, 
bledosti, glavobolu in nervoznosti. 
Ono Vam uredi ves sistem, ker npliva 
direktno na prebava]ne organe in po 
njih na vse truplo. Ono napolni Vaše 
arterije s Čisto, zdravo krvjo. V le-
karnah. Jo«. Triner, 799 So. Ashland 
Ave., Ccicago, I1L 

Dvanajst otrok sežgala. 
! Nemška "kultura". 
V NEW YORKU SO ZAPRLI NEM-

ŠKO BABICO ECKHARDO-
VO RADI SEŽIGA-

NJA NOVO-
ROJEN-

CEV. 

Izdale so jo njene hčere, ktere je si-
li'a, da bi z njo skupno iz-

vrševale z l o č i n . 

PREISKAVA. 
o 

Le redkokedaj je v našem glede 
morale dokaj utrjenem mestu kak zlo-
čin obudil toliko senzacijo, kakor raz-
kritja. ttera so prišla na dan povo-
dom aretacije nemške babice Vilje-
mine Eckhardo\e, ktera je obtožena, 
da je morila in sežigala novorojenčke 
kar nadebelo. 

Eekhardova, ktera je stanovala v 
hiši št. 13 na iztočnej 93. ulici, Man-
hattan Borough, je sedaj v ječi, kajti 
včeraj so jo zaprli radi imenovane 
t>l>dolžitve. kojo je vložila tukajšnja 
Medica Society. Zločinka je obdol-
žena. da je tek' m zadnjih 5 mesecev 
v ktihiiijskej peči sežgala najmanj 32 
novorojencev. 

Morilk'i so izdale njene lastne hče-
i"e, ktere je vabila, naj gredo z njo 
v zvezo in se preživljajo na isti grozni 
način "kakor ona. 

Pokrajinski pravnik je sedaj odre-
dil, da se natančno preišče tudi klet 
imenovane hiše, ker je upati, da se 
bodo tam našli ostanki nesrečnih žr-
tev podivjane Xemke. 

o 

VIHAR V CHICAGU. 

Veter je odnesel več streh in dimni-
k o v. 

Chicago. 111., 23. nov. Včeraj je na-
pravil vihar v tukajšnjem mestu iz-
datno škodo. Zajedno je snežilo in de-
ževalo hkrati. Veter je odnesel nino-
<_ro streh in podrl več dimnikov. V 
South Chicago je veter podrl več 
plotov. 

Neka nova lesena stavba, v kterej 
je bilo več delavcev na delu, se je 
podrla. Deset delaveev je bilo pri tem 
ranjenih. 

o 

Delavske pridobitve. 
Scranton, Pa., 22. nov. Predsednik 

Truesdale od Delaware, Lackawanna 
& ^Vestem železnice naznanja, da je 
družba privolila svojim uslužbencem 
na vlakih v deseturno dnevno delo. 

Zavratni umor. 
Indianapolis, Ind., 22. nov. Blagaj-

nika na tovornem kolodvoru Cincin-
nati, Hamilton & Dayton železniee, 
Wiley Armstronga, je v pisarni ne-
kdo ustrelil. Kasneje so aretovali kot 
umora sumljivega Earl Wilsona, pri 
kterem so našli naboje za revolver, s 
kterimi je bil blagajnik ustreljen. 

ZA BOŽIČ V STARO DOMOVINO. 

S spodaj navedenimi parniki je mo-
goče pravočasno dospeti na Kranjsko. 
Štajersko, Hrvatsko. Istrijo in Dal-
macijo za božične praznike: 

LA LORRAINE 
(odpluje dne G. dec. ob 10. uri dop. 
iz New York a v Havre. 

LA BRETAGNE 
odpluje dne 13. dec. ob 10. uri dop. 
iz New YoAa v Havre. 
KAISER WILHELM DER GROSSE 
odpluje dne 4. dec. ob 10. uri dop. 
iz New Yorka v Bremen. 

VADERLAND 
odpluje dne 5. dec. ob 7:30 dopoludne 
iz New Yorka v Antwerpen. 

ST. PAUL 
odpluje dne 8. dec. ob 9:30 dopoludne 
iz New Yorka v Southampton. 

Rojaki, kteri želijo z navedenimi 
parniki potovati, naj nam naznanijo 
svoj prihod, da jih zamoremo pravo-
časno pričakovati in potrebno poskr-
beti za nadaljno potovanje na paz-
nika. 

Se priporočamo spoštovanjem 
Frank Sakser Co. 

Spremenljivo vreme. 
Povodnji na jugu. 

DEŽEVJE IN POVODNJI V RAZ-
NIH JUŽNIH DRŽAVAH. 

Vihar v Hopkinsville, Ky., je napra-
vil za $100,000 škode. 

MRAZ NA ZAP ADD. 
o « 

Memphis, Tenn., 21. nov. Od so-
bote zvečer napi»ej je deževalo skoraj 
neprestano v severnej Alabami, v se-
vernem in osrednjem Mississippiju in 
v zapadnej Tennessee, tako da je se-
daj vsa pokrajina preplavljena. Re-
ke in potoki so povsodi prestopili svo-
je bregove in mnogo prebivalcev je 
moralo bežati iz svojih hiš. 

Hopkinsville, Kv.. 21. nov. Radi 
dvodnevnega jakega deževja je Little 
River izstopila in preplavila velik del 
tukajšnjega mesta. Škoda se ceni na 
fl00,000. V mnozih prodajalnicah 
na' Main Street stoji voda tri čevlje 
v i s o k o . Jedna fronadstropna hiša se 
je podrla. Zeleznični promet je u-
st a vi jen. 

Denver. .Colo., 21. nov. V južnem 
j/oloradu in v goratih pokrajinah ka-
zal je včeraj toplomer 10 stopinj pod 
ničlo. 

Topeka, Kansas, 21. nov. Radi 
snežnega viharja, ki je divjal v mino-
lej noči, so v snegu obtičali štirje 
vlaki Roek Island železnice. 

Oklahoma City, Okla., 21. nov. Tu-
kaj divja snežni vihar. Vsi iz zapada 
prihajajoči vlaki imajo ve.iko za-
mwlo. 

Gadsen, Ala., 21. nov. Malo me-
stece llennesrer je minnlo nedeljo raz-
dejal tornado. 

o 

V PRID PROTEKTORATA NA 
CUBI. 

Tozadevno gibanje vedno bolj nara-
šča. Rumena mrzlica. 

Havana, Cuba. 22. nov. Tukajšnja 
lista "Diario de la Mar ina" in " L a 
Discusion" objavljata velike komen-
tare v prid protektorata Zjed. držav 
na Cubi. Tozadevno gibanje vedno 
bolj narašča. 

Jose Miguel Gomez in njegova rod-
bina je dospel semkaj iz Santo Espi-
rito. Na postaji je Gomeza pozdravila 
velika množica, in sicer kot prihod-
njega predsednika. 

Tukajšnje sodišče je razsodilo, da 
se da devetim po predsedniku Palma 
odslovljenim mestnim svetovalcem 
njihova mesta nazaj, ker so bili proti-
zakonito odsiovljeni. 

Tukaj sta se včeraj pripetila dva 
nova slučaja rumene mrzlice. Sedaj 
povsodi po otoku uničujejo miskite. 

Washington, 22. nov. General J. 
Franklin Bell, poveljnik našega voja-
štva na Cubi, dobil je poziv, naj se 
vrne domov. Na Cubi ga bode nado-
mestil general T. J. Wint, poveljnik 
vojaškega departementa Missouri. 

o 

In zopet "črne bukve". 
Več rojakov in poznana rojakinja 

iz Pittsburga, Pa., so nam doposlali 
nova vabila v nakup sleparskih bu-
kev. seveda razpošiljajo brezvestni 
ljudje ta vabila'po pošti in žele do-
larček. Knjiga ni vredna piškavega 
oreha. Za dolar dobe rojaki mnogo 
dobrega berila, n. pr. knjige družbe 
sv. Mohorja, petero druzih knjih, kak 
dober list za vse leto, ki ne obsega v 
slabem tisku, slabem prevodu niti sto 
malih strani. Vsak, kdor naroči to be-
darijo, se pregreši zoper vero, zoper 
dostojnost in zoper slovensko knji-
ževnost sploh. Vse črne bukve niso 
niti izcrpljenega cika vredne. Vsak 
rojak naj toraj vrže v peč taka va-
bilna pisma, pa ne, kadar kuha ko-
silo, da se mu še to ne pokvari, kakor 
je pokvarjen značaj takih " Sloven-
cev", ki to razširjajo. 

Ženska v hlačah. 
Gospe George Deweyeva iz Mont-

claira, N. J., je v minolej noči naj-
brže v hipnej blaznosti ustala, se 
oblekla v hlače, rudeč sweater in ši-
rok klobuk ter odšla od doma. Po več-
urnej hoji prišla je do skupine delav-
cev, kteri so polagali relse pri East 
Orange in je naprosila delovodjo za 
delo; delovodja je pa žensko izročil 
policiji, ktera jo je odpeljala domov. 

Nezgode na železnicah. ! 
Mnogo ranjencev. 

POTNIŠKI VLAK MOBILE & OHIO 
ŽELEZNICE IN NEK BRZO-

VLAK STA SKUPAJ 
Z A D E L A . 

Nezgoda pri Freestone v Virginiji na 
železnici Potomac. 

V COLORADU. 
o 

Mobile, Ala., 22. nov. Poštni br-
zovlaik št. 2 od Mobile & Ohio želez-
nice, ki je vozil proti severu, stal je 
včeraj na izogibališču pri Dwightu, 
Ala., kacih 50 milj severno od tu-
kaj, ko je vanj zavozil poštni vlak, 
namenjen proti jugu. Oba vlaka sta 
izdatno poškodovana in 25 osob je 
več a.i manj ranjenih. 

Washington, 22. nov. Pri Free-
stone, Va., na Richmond & Frede-
ricksburg & Potmac železnici sta za-
dela skupaj dva vlaka. Jedna osoba 
je ubita in več je ranjenih. Nezgoda 
>e je pripetila v gosti megli. 

Ilillton. Colo., 22. nov. Tukaj sta 
zadela skupaj dva poštna vlaka San-
ta Fe železniee. Knrilec Kerr je bil 
n smrten na mestu, dva potnika sta 
smrtno in več je težko ranjenih. Obe 
okomotivi sta razdejani. 

Buffalo. N. T., 22. nov. Potniški 
vlak Buffalo. Rochester & Pittsburg 
železnice, ki je vozil proti iztoku, je 
pri Coldenu skočil raz tir. Desei pot-
nikov je bilo ranjenih, toda ne ne-
varno. Ranjence so pripeljali v bol-
nico v Buffalo. 

o 

ITALIJANI MED SEBOJ. 

Ponočna bitka v Bayonne, N. J., se-
dem ranjenih. 

V Bayonne, N. J., priredilo je v 
minolej noči kacih 40 Italijanov po-
vsem pravilno bitko z nepopisnim 
vpitjem in vsestranskim streljanjem. 
Boj je nastal na Ave. C« in 51. ulici. 
Vsi Italijani so bili oboroženi z re-
volverji in so ves čas streljali. 

Ko je prišla na lice mesta policija, 
so vsi degoti razun Michele Virana 
zbežali. Virano je bil nezavesten, ker 
je dobil krogljo v hrbet. Kasneje so 
aretovali Antonio Romanilla in Vi-
cenzo Cardellina. ktera pa nečeta po-
vedati, čemu je nastal boj. Šest dru-
gih Italijanov je ranjenih, toda nji-
hovi rojaki so jih odnesli predno je 
prišla na lice mesta policija. 

ROOSEVELT V PONCE. 

Predsednik se je včeraj izkrcal na 
otoku Puerto Rico. 

Ponce, Puerto Rico, 21. nov. Na 
povratku iz Paname v Zjed. države, 
dospel je predsednik Roosevelt danes 
semkaj. V luki so ga sprejeli gover-
ner Winthrop in drugi višji ura<dnikL 
^lesto je bogato okrašeno in prebival-
stvo vse okolice je prišlo v mesto, da 
pozdravi predsednika. Od tu se je 
predsednik z avtomobilom odpeljal v 
San Juan in zvečer je odplnl z oklop-
nico Louisiano v Zjed. države. 

o 

Roparji v avtomobilu. 
Roparji, ki že dolgo časa kradejo 

po hišah raznih premožnih ijudi new-
vorške oikolice in ki prihajajo in od-
hajajo z avtomobilom, so v minolej 
noči prišli v vilo, ki stoji poleg 
Wightmanove na West End Avenne. 
Lopovi so preiskali vse sobe v gor-
njem nadstropju in odnesli najmanj 
za $5000 zlatnine. Odpeljali so se 
z avtomobilom. 

Iskanje orožja na CnbL 
Havana, Cuba, 21. nov. Iskanje 

orožja, kterega ustaši niso izročili 
vladi, hitro napreduje in dosedaj so 
našli že 16,250 pušk. 

I M l H l j e i P 
M n U b ter pifstefle v Ameriko vzeti, 
pili za pojasnila in voine cene na: FRANK 
SAKSER. m Oreeawlch SL. New York. N. Y, 
ker tu bode* naj poštene je in najbolje 
postrefen. Fr. Sakser je priznani zastop-
nik n e b irepitaih parobrodnih draw 

Nevarnosti morja. 
Kolizije parnikov. 

PARNIK SEVERO - NEMŠKEGA 
LLOYDA KAISER WILHELM 

DER GROSSE JE ZA-
VOZIL V ORI-

NOCO. 

Oba parnika sta zelo poškodovana. 
Na nemškem parnikn je par 

ljudi ubitih in ranjenih. 

ZGUBLJENI MORNARJI, 
o 

Cherbourg, Francija, 22. nov. Sem-
kaj se brzojavlja. da je parnik Seve-
ro-nemškega Lloyda Kaiser Wilhelm 
der Grosse, ki je včeraj odp.ul iz 
Southamptona v New York, zavozil 
v parnik Orinoco od Royal Mail Line. 
Oba parnika sta zelo poškodovana. 

Štirje mornarji parnika Kaiser 
Wilnelm der Grosse so bili na mestu 
ubiti in dvanajst je ranjenih. 

Pet mornarjev parnika Orinoco se 
pogreša in so najbrže utonili. Parnik 
Orinoco je odplul iz Southamptona v 
Zapadno Indijo in New York. 

Na parniku Kaiser Wilhelm der 
Grosse je 2G0 potnikov prvega, 200 
druzega in kacih TOO tretjega raz-
reda. 

o 

KOLIKO SO VELJALE ZADNJE 
VOLITVE V NEW 

YORKU? 

Izdalo se je dva mi'i j ona dolarjev za 
politiko. 

Albany, N. Y.. 22. nov. Po'.iticne 
stranke so priposlale državnemu taj-
ništvu svoje račune o volilnih dohod-
kih in izdatkih. Iz računov je razvi-

r deti, da so ^ t i o stranke v državi 
• New York izdale za volilno agitacijo 
t kaka $2,000,000. 

Republikanski 'ni odbor je imel 
• na razpolago $333.923, od ktere svote 
" je izdal $332.011. K tej svoti so pri-

spevali republikanci Timothy L. 
> Woodruff svoto $20,000, J . Pierpont 
1 Morgan $20.000 in L. P. Morton 
" $20,000, Andrew Carnegie $10,000, T. 
' L. Woodruff (še posebej $10.000, John 
" D. Rockefeller, jr., $5.000 itd. 

Demokratje so imeli na razpolago 
le $97,379, ostalo odpade na druge 
strančice. 

o 

Pogumna ženska. 
Da imajo tudi lopovi včasih smolo, 

če pridejo v prave roke, kaže nasled-
nji slučaj: 

Andrew Ehring je tat iz poklica. 
Včeraj popoldne se je splazil v pro-
dajalno smodk, ktere lastnica je Mary 
Kaiser. Previdno začne brskati po 

- predalu in spravljati drobiž. Pri tem 
i mu pa pade nekaj denarja na tla. To 
i sliši Mary, gre brž v prodajalno in 

vidi, kaj se godi. Takoj se spravi nad 
tatu, zgrabi ga za lase, on njo pa za 
goltanec. Toda ona je bila v tem slu-
čaju močnejša1, kajti lasala ga je s 
tako vnemo, da je tat kar cvilil od bo-
lečin. Potem začne klicati na pomoč. 
To ostraši tatu; takoj jo izpusti in 
zbeži. A bilo je prepozno. Baš na-
sproti mu pride roka pravice v po-
dobi debelega policista, kteri ga po 
vročem boju premaga in odpelje na 
policijsko postajo. Tam so Ehringa 
spoznali kot starega znanca in ga pri-
držali brez jamstva v zaporu. 

Denarje v staro domovino 
pošiljamo: 

za $ 20.50 100 kron, 
za $ 40.90 200 kren, 
sa $ 204.00 1000 kron, 
za |1020.00 5000 kron. 

Po starina je všteta pri teh vsotah. 
Doma w nakazane svote popolnoma 
izplačajo brez vinarja odbitka. 

Kaše denarne pošiljatve izplačuje 
c. kr. postni hranilni urad • 11. do 
12. dneh. 

Denarje nam poslati je najprilič-
aeje do $25.00 • gotovini T priporoče-
nem ali ?egistrovaiiem pismu, večje 
zneske po Domestic Postal Money 
Order ali pa Hew York Bank Draft 

PRANK BAKBTnt, 
109 Greenwich Street, New York. 
6104 St. Glair Ave. NJBL Cleveland, O. 

Iz Avstro-Ogrske. 
Bojazen pred Srbijo. 

AVSTRIJA VEDNO BOLJ IZGUB-
LJA SVOJ UPLIV NA 

B A L K A N U . 

Bojazen vsled vojaške zveze med Sr-
bijo in črnogoro. 

ŽENSKE MORILKE. 
o 

Dunaj, 22. nov. Avstrijska vlada 
ima vedno več opraviti s svojimi so-
sedi, kteri postajajo vedno bolj jedini 
proti njej. Splošno je znano, da se 
Italija temeljito pripravlja na vojno 
proti Avstriji in izredno dobri in pri-
jateljski odnošaji, ki so v novejšem 
času zavladali med Italijo in Avstriji 
sovražno Srbijo ter Črnogoro, so več 
nego značilni. Letošnjih srbskih vo-
jaških vaj so se udeležili tudi italijan-
ski častniki. 

Sedaj se zopet poroča semkaj, da 
so nameravali Srbi nabaviti topove 
tudi za črnogorsko vojsko in ustano-
viti vojaško zvezo s Črnogoro, tako 
da bi bila Avstro-Ogrska. ako pride 
do vojne z Italijo, na jugu popolno-
ma obkoljena s svojimi nasprotniki, 
kteri pa morajo biti kar najboljše 
oboroženi. V Srbiji in Italiji sicer 
uradoma zatrjujejo, da temu ni tako, 
toda — priznali vendar ne bodo, da 
je vse to resnično. 

V avstrijskih političnih krogih so 
zelo radovedni, kako bode cesar Fran 
Josip v prestolnem govoru omenil 
srbsko vprašanje. 

Temešvar, 22. nov. V vasi Knez 
tukajšnjega komita fa vlada velikan-
ska razburjenost, ker so zaprli devet 
žena, koje so zastrupile svoje lastne 
može in še štiri druge osebe. Central-
ni zdravstveni urad v Budimpešti je 
ravnokar preiskal 25 tamkaj izkopa-
nih mrtvecev in v vseh so našli obilo 
arzenika. Dve aretovanki sta obdol-
ženi, da sta prodajali drugim ženam 
strup v svrho umora njihovih mož. 
Pričakovati je še nadaljnih aretacij. 

o 

53 LET IZDELOVAL JEDNO 
SLIKO. 

Slikar BaJl je končal svojo 1. 1853 
pričeto sliko. 

Montelair, X. J.. 22. nov. Slikar 
Thomas Ball, ki stanuje v hiši štev. 
105 Upper Mountain Avenue, je rav-
nokar končal sliko, na 'kterej je delal 
53 let. 

Slika je dolga pet in široka štiri 
čevlje. Predstavlja Kristusa in Mar-
to; Kristus sedi skupaj z Marijo, ka-
tera ga gleda v oči. Marijina sestra 
Marta stoji na levej strani in drži 
njegovo roko. Skozi odprta vrata so-
be prihaja solnčna luč izza palestin 
skega gorovja. 

Mr. Ball je pričel izdela vati sliko 
v Bostonu 1. 1853, ko je bil star 34 
let. Slikal je le v prostem času. 

o 

GROZODEJSTVA V KONGU. 

Anglija namerava storiti divjanj ti 
Evropejcev konec v Afriki 

London, 21. nov. Zastopniki raznih 
političnih strauk v Angliji so obiskali 
včeraj tajnika inostranih del, Sir 
Edward C!reva v njegovem uradu, da 
se z njim posvetujejo, kaj bi bilo u-
mestno ukreniti, da se stori konec 
grozovitostim, ktere izvršujejo Evro-
pejci v Kongu. Tajnik je deputaciji 
obljubil, da bode storil vse, da se to 
barbarstvo konča. Ako belgijska 
vlada ne bode storila potrebnih ko-
rakov, da izboljša razmere v Kongu, 
bode Anglija predlagala, da se med-
narodno postopa proti Belgiji. 

o 

Napad z dinamitom. 
Grand Forks, B. C., 21. nov. V se-

dem milj od tukaj oddaljenej nasel-
bini Niagara pri Kittle Riverju so 
nepoznani zločinci z dinamitom po-
gnali v zrak hotel Canadian. Pri raz-
strelbi sta bila ubita 181etna Louiza 
King in nek Italijan neznanega ime-
na. Devet osob je bilo ranjenih. Ho-
tel se je takoj vnel in je zgorel. Prej-
šnji dan so se v hotelu pretepali Ita-
lijani in Franco z je. 

Razne novosti 
iz inozemstvar 

NEMIRI POVODOM POPISOVA-
NJA CERKVENIH PRED-

METOV V FRAN-
CIJI. 

Proti naseljevanju Kitajcev v An-
gliji; nov naselniški 

zakon. 

NOV ANGLEŽKI POSLANIK V 
WASHINGTONU. 

o 
Paris, 22. n o v . V č e r a j >.> p " p i - a l i 

premoženje 900 xat<.<h.-kih c«. r k e v v 
Franciji, tako da U • - ; : t > e 1100 
cerkev za p o p i s a j e . V U r i - t a ^ n e 
prišlo je do b o j e v n 1 •; a t i k i i n 
konjieo. V L o c r n a r i j i . ki tu-t . j f z a -
sedli pot. ki v o d i v v a - . i n •">' > /. \ . l a -
mi in kosami ob->r<. <• :ili k n . K "e 
sprejelo došle v. j a u e . V e r < — >!) | e 
bilo ranjenih iti š e v e č a n . t o v a n i h . 
V Lanneufretn p r i š l o j e n a k o p a l i -
š č u d o b o j a m e l 2 0 0 l a n a t i k i i:i «>• < 
n i k i . D v a d u h o v n a - ' . a <. i is. » j e n a v 
ječo, ker sta h u j s k a . a p i n t i b a s t i r a . 
Duhovni n i s o s k o r a j n i k j e r h o t e l i >d-
preti c e r k v e n a v r a t a i n t a iko s o j i h 
morali v o j a k i r a z b i t i . 1 ' o p i - c e r k v e -
nih predmetov b o d e d<> p e t k a k o n č a n , 
razun v r a z n i h pomurskih c r k v a h . 

London, 22. nov. Obla.-:i se bavijo 
s prvim p o s k u s o m p r e p r e č i t i n a s e l j e -
vanje K i t a j c e v v Anirliji; 32 K i t a j -
cev. kteri so d o s p e l i v p o n e d e l j e k iz 
IIong-Konga v G r a v e s e n d . d a u s t a n o -
ve po raznih m e s t i h p r a l n i c e , se ne 
s m e i z k r c a t i . 

L o n d o n , 2 2 . n o v . J a m e s B r v e e j e 
i imenovan angležkiui p o s l a n i k o m za 
• Washington. 

o 

• HIŠA SE J E PODRLA. 

i 
Tri osobe ubite in štirinajst ranjenih 

v Rochestru. 

Rochester, X. Y.. 22. nov. Tukaj se 
je podrlo neko novo, nedogotovlje-
no poslopje in ti i je delavci so bili 
ubiti, dočim je 14 ranjenih, 

j Delavci so delali v gorenjem nad-
stropju. ko se je pripetila nesreča. 
Delavci so padli kaeili 2U čevljev glo-
boko. 

o 

Sedem delavcev zasulo. 
[ Bluefield, W. Va., 21. nov. Ko je 

včeraj 19 delavcev odstranjevalo stare 
[ tirove na protri Dry Fork od Norfolk 
• & Western železnice, se je zemlja po-
• sula in sedem delaveev je bilo na me-
i stu ubitih; ostali so se rešili. Trupla 
i štirih so našli ostali, trije so še pod 
- zemljo. Vsi nesrečniki so bili Italijani 

in njihova imena niso znana. 

KRETANJE PARNIKOV. 
l Dospeli so: 

Erny 21. nov. iz Trsta s 375 potniki. 

Dospeti imajo: 
i Gregorij Morč iz Odese. 
[ Astoria iz Gla-sgowa. 
- Macedonia iz Hamburga. 
t Smolensk iz Libave. 
. Patricia iz Hamburga. 
, Main iz Bremena. 
. Cedric iz Liverpoola. 

La Provence iz Havre. 
Caronia iz Liverpoola. 
Columbia iz Glasgowa. 
Vaderland iz Antwerpena. 
Victorian iz Liverpoola. 
Statendam iz Rotterdama. 
Kaiser Wilhelm der Grosse iz Bre-

mena. 
Odpluli so: 

Amerika 22. nov. v Hamburg. 
La Savoie 22. nov. v Havre. 
Friedrich der Grosse 22. nov. v Bre-

men. 

Odpluli bodo: 
St. Louis 24. nov. v Southampton. 
Lucania 24. nov. v Liverpool. 
Batavia 24. nov. v Hamburg. 
Astoria 24. nov. v Glasgow. 
La Gascogne 24. nov. v Havre. 
St. Laurent 24. nov. v Havre. 
Sofia Hohenberg 24. nov. v Trst. 
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Pri spremembi k r a j a naročnikov 
rrosimo. da se nam tudi prejšnje bivali- < 
5če naznani, da hitreje najdemo raslov- -i 
nika. Dopisom in pošiljat vam naredite 
naslov: ] 

" G l a s N a r o d a " J 
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Telefon 1279 Rector. ' ( 
] 

Naloge kongresa. 3 

P r i 'kratkem zasedanju kongresa od 
,3. decembra do 4. marca bodo imeli r 

obilo dela, samo vprašanje je. bodo-li } 
I>osvetovanja o proračunu gospodi po- j 
stavodaja cem dala še dovolj časa, da r 

se zamorejo baviti tudi z drugimi važ- ̂  
nejšimi vprašanji , ktera so ostala ne- t 

rešena pr i dolgem zasedanja 59. kon- { 
gresa. š 

Med še nerešene predloge spada j 
pred vsem naselniški predlog, kteremu j 
je ->enat pri zadnjem zasedanju pri- t 

dejal klavzulo, vsled ktere na j se na-
seljencem. kter i ne znajo brat i in pi-' 
sati , v nadalje prepove naseljevanje. 
To klavzulo v zastopniŠikej zbornici ^ 
Črtali in sedaj mora kongres spreme- v 

njeni predlog rešiti, ne da bi bilo pri-
čakovati, da bi bil sprejet. Naši po-
stavodajalei imajo o naseljevanju si-
cer različna domnevanja, vendar so pa 
opazili, da je v novejšem času po-
manjkan je de.aveev vedno bolj občut- . 
no. Pomanjkanje delavcev najbol j ̂  
občutijo že ezničnt* družbe republike. 
Železnične družbe imajo svoje agente 
j»» vsi li krajih, da najemajo delavce, , 
t1 la od jx.vs'»di prii iajajo poročila, ̂  
da ni nikjer m<î <n*-t> do-biti dovolj de-
lavcev. Jedn»lie pritožbe pr iha ja jo , 
od v »i li farmerjev in iz tega je skle- . 
pa: i. da >o med vsemi delavci bas dni- j 
i:aiji na j redkejši. Ker se pa v denar- • 
nils zadevah konča nativizem tudi pri 
A rnrlo-Američanih, smo uiverjeni, da 
*>e kongresu ne b.»de mudili rešiti na-

v 
" k o n s l u 1 « * ° * . . A 

Na.':' s-e mura kongres baviti tudi 
s predlo-«»m. .̂ i priporoča ustanovitev ^ 
poštnih hrani nie. Ker se je to v dru-
tr a državah dobro obneslo, zamore 

. n 
b tem tudi naša republika poskusiti. 
— Delavstvo -e zanima za predloge, 
i • i i i i • • • i - K 
ki delavcem naklonjeni in ki so ̂  
naj <-rj< :ii proti sodnim poveljem. Tu-
di 1'uertoričani imajo svoje želje, kaj- ^ 
ti oni bi radi postali pravi državljani j 
r« j» ib ike , ktera si je pred par leti j ( 
prisvojila imenovani otok. , 

, , , . . V. , 1 K 
1 udi pre<lsednik, kteri je veeji del ̂  

svoje poslanice dokončal, bode skr- ^ 
bel, da kongresu ne bode primanjko-
valo dela. Mogoče ima kai novega i u 
povedati o uvedbi zapuščinskega dav- -, 
ika in njegovo potovanje v Panamo 
gotovo ne ostane brez posledic v kon-
gresu." Tudi državni ta jnik Root je ^ 
pripravil kake predloge glede izbolj-
šanja trgovinskih odnošajev z jugo- ^ 
ameriškimi rmnJblLkami. ^ 

t m v 
k 

Pridelek premoga. -j1 
r 

Wa--liinuloii, 20. nov. Po podatkih -
geoli gične pisarne se je v fiskalnem u 
letu 1905 dobilo v Illinois* 38,434,363 * 
ton premoga za $40,577,592. V dotič- i 
nih preroogovih jamah je delalo 58,053 s 

l judij , največ po osem ur na dan. Ra- ^ 
di nesreč v jamah je umrlo 199 mož, £ 
535 pa jih je bilo ranjenih. Za Penn- j 
sylvan i jo pride takoj Illinois glede j 
dobave premoga. V letu 1906 pa bode c 

.West Virginia najbrž prekosila lili- j 
nois; tam je namreč dobava premoga s 

zaostala radi š t ra jka , medtem ko se ri 
je v West Yirginiji delalo nepresta- , 
no. — h 

Roparji v Maesachusettsn. r 

Worcester. Mass., 21. nov. Včeraj fc 
zvečer so t r i je zakrinkani roparj i bli- r 
zo farme Wil'ow napadli A. Brigha- r 
ma in I J. C. Cooka, ktera oba so oro- l 
paii. V nedeljo zvečer so odnes i iz j 
vile W. S. Lineolna za več tisoč do- li 
larjev vrednostnih predmetov, Vče- 1: 
r a j so najbrže isti ropar j i odvedli V 
voz in -konja. Lopove je policija p r e - | l 
ganjala in na n je streljala. k 

Zanimive številke. 

Urad za ljudsko š te t je je objavil 
ravnokar statistiko, ktere številke so 
pred vsem zanimive za ameriško de-
lavstvo. 

Imenovano izvestje se bavi s to-
varnami v Zjedinjenih državah, s to-
varniškimi delavci in plačami, ktere 
dobivajo slednji. 

Iz teh statističnih podatko-v posna-
memo, da se je število tovarn od 207 
tisoč 562 v letu 1900 pomnožilo na 
216.262 v letošnjem letu. Število to-
varn je to ra j naraslo za 5 odstotkov. 
Število delavcev in delavk v teh to-
varnah znašalo je leta 1900 4,715.023 
in je naraslo do letos na 5,470,321, 
oziroma za 16 odstotkov. Število de-
lavcev v posameznih tovarnah se. je 
torej pomnožilo, tovarne so postale 
večje, produkcija je osredotočena na 
man j ljudi. 

Plače, ktere so zaslužili leta 1900 
v tovarnah zaposleni delavci, znašale 
so $2,002,735,799 in leta 1905 znašala 
je ta svota $2.611,540.532, oziroma za 
.-^303,804,733 več, ka r pomenja napre-
dek za 20 odstotkov. 

Vrednost letnik izdelkov naših to-
varn znašala je v letu 1900 $11,411,-
121,122 in leta 1905 $14,302,147,087. , 
Vrednost je torej napredovala za 
$3,391,025,96 .. tore j za 30 odstotkov. 
Medtem ko je število vshižbenih de- ; 
laveev napredovalo za 16 odstotkov, 
napredovala je vrednost izdelkov za 
30 odstotkov. Z drugimi besedami: 
delavstvo Zjedinjenih držav je leta 
1905 moralo toliko več in hi treje de-
lati. da s svojimi močmi nadomestilo 
14% proizvodov. Izkoriščanje delav-
stva je tore j napredovalo za 14 od-
stotkov. 

Med drugim n a j za sedaj le še ome-
nimo, da se je število tovarniških de- j 
lavk pomnožilo od 91S,511 na 1,065,834 
in da zavzema država New York prvo . 
mesto glede števila delavk, dočim se , 
v Massaeliusettsu in Pennsylvaniji : 
ukvarja po tovarnah največ otrok, i 
Povprečni letni zaslužek delavke zna- . 
ša $298, one zaslužijo torej na teden , 
po $5.75. Možtki zaslužijo na leto 
povprečnih $534, torej p e $10.00 na ̂  
teden. 

£ 

u 

Sadovi avstro=ogrske b 

balkanske politike. * 
s 

° e 
Naključje je hotelo, da skoro ne- » 

posredno po padu grofa G-oluehow-
skega, ki je skora j celih dvanajst let 11 

vodil avstrijsko vnanjo politiko in 
i i ga potemtakem smemo s polno 
pravieo proglašati odgovornim za sa- S( 

dove te politike, da so namreč po pa-
du fJokichowskega doŠIi na tla avstro- 7< 
"grške monarhije zemski ostanki ma-
djarskega junaka Rakoezvja, iki se je 
'»ori: za svobodo in neodvisnost svoje s : 

iloinovine in proti Avstr i j i v nje se- -
i lan j i sestavi. n 

Čudno in pomembno naključje. Se- s : 

veda bi <e reklo, da ta dogodka nista 
v nikaki kavzalni zvezi med seboj. 11 

Ali vendar! Dogodki in pojavi, ki n 

>premljajo drugi dogodek, prevažanje 
zemskih ostankov Rakoezvja na Ogr-
-i'co, [i dogodki so v prekarakteristie- n 

no ilustracijo sadov, ki jih je dozo-
rela politika, kakor jo je vodil ravno- 2 

kar padši avstro-ogrski minister za k 
vnanje stvari, grof Goluchowski. 

Nemožno, skoro neverjetno se zdi. d 
in vendar je resnica, je suho dejstvo, 
da malone vsi slovanski narodi, po- p 
-ebno pa slovanska plemena na Bal- s 
kanu izkazujejo tem povodom Madja- n 
rom svoje simpatije. Iz poročil, ki 
pr ihaja jo o prevažanju zemskih o- n 
-tankov Rakoezvja. doznajemo, da je 
n. pr . knez bolgarski madjarskemu z 
<kofu Fraknoju, ki je član deputaci-
je, spremljajoče Rakoczvjeve zemske 
ostanke, poslal brzojavko, v kter i z z 

iskrenimi izrazi obžaluje, da ni mo-
gel sam osobno počastiti spomin ma- r 

djarskega junaka. Knez bolgarski f 

za t r ja madjarskemu škofu, da bode s 

v duhu spremljal smrtne ostanke Ra- g 
koezvja in njegovih sodrugov, dokl^* 
jih ne polože v grobnico v stolniei v s 
KVŠieah. Seveda bi lahko kdo prigo-
varjal . da je to bil le osoben čin {• 
kneza, za kterega odgovarja le on 
-am, ter da nimamo nikake gotovosti, 
la se tudi narod bolgarski s tr inja s 

s tem korakom svojega vladarja. No, 
to domnevanje je že o vrženo po poro- r 

čilih iz Bolgarske, kako so tarn vspre- r 

jeli vest o padu grofa Goluchowskega. 
Ni dvoma, da je ves bolgarski narod g 

odtujen avstri jski monarhij i vsled t 

politike, ki jo je tiral grof Gjluchow- x 

ski nasproti slovanskim plemenom in 
njih ' državam na Balkanu. Tam doli j 
se je vse razveselilo na padu moža, , 
ki je ost svojega postopanja v evrop- j 
skem koncertu obračal proti neodris- « 
nosti balkanskih držav in proti svo- < 
hodnemu razvoju slovanskih plemen j 
na Balkanu. Iz te trditve ni izvzeti j 
niti čina Avstro-Ogrske ob nesrečni , 
bratski srbsko-bolgarski vojni. Tedaj 
je zastopnik Avstro-Ogrske Kheven- ; 

huellter res storil vse možno, da je ( 

bil grozni pwraz Srbov pri Slivnici ; 
kolikor le možno malo občuten za j 
kraljevsko Srbijo, Ali kdor je sledil 
kritičnim očesom tedanjim in pozne- , 

!—!— 1 i 

jim dogodkom, nam gotovo pritrdi, 
da se avstro-ogrska diplomacija tudi 
tedaj ni zavzela za Srbijo radi Srbije, 
radi nje nezavisnosti, radi dobrohot-
nosti in ljubezni do srbskega naroda, 
ampaik storila je to radi nesrečnega 
pokojnega kralja Milana, ki se je bal 
grozne osvete naroda. ILajti Milan 
je bil tisti, ki je brezpotrebno, fri-
volno in brezvestno izzval nesrečno 
srbsko-bolgarsko vojno, nakopal nad 
lastni narod neizmerne nesreče ter 
pahnil srbsko državo na rob propada. 
In da bolje podkrepimo svojo gornjo 
trditev, vprašajmo še za razlog, radi 
kterega je Milan provociral rečeno 
nesrečno vojno f Y združenju Ru-
melije z Bolgarsko, torej v koraku 
do ustvarjenja celokupne svobodne 
Bolgarske, je Milan našel vzrok za 
provociranje vojne. 

(Konec prihodnjič.) 

Ko sem se ženil.« 
Napisal Drago Komac. 

In s tepla sva se. Pa prav pošteno 
sva si jih naložila^ Ozmerjala sva 
drug druzega — od osla tje do tep-
ca, od bika do nedolžnega koštruaia. 

Slednjič sem pa vendar izgubil še 
zadnjo iskrico potrpežljivosti. Zaklel 
sem prav robato, ker imeti sem hotel 
jaz prav; prijel sem jo za lase, od-
prl vrata in — bums — bila je — 
zunaj. 

Tako sva se ločila, jaz in moja pre-
ljuba PAMET, po kteri zdaj žalu-
jem in vzdihujem, toda prepozno. A 
t isti dan sem drugači sodil. 

Sakramiš, jaz da bi se pustil "ko-
mandirati" od svoje pameti, jaz?! 
Ali nimam že dovolj let na grbi? 
Reci in piši: štirideset in osem! 

Da, da, oseminštirideset praznikov 
svetega Pantalona je minilo od one-
ga dne, kar sem veselo-razp>osajeno 
zakričal prvič v svet ; da do onega 
časa, ko sva se z mojo modro pametjo 
stepla. No vendar za tolažbo mi je, 
da je moja obveljala. 

Naročil sem si novo salonsko oble-
ko. Premeril vso zalogo svetlih ei-

< 
indrov, kupil si novo ovratnieo, tudi 

iinih rak a vie nisem pozabil. 
Stopil sem k briveu, ki je vso svojo "j 

umetnost j>osvetil moje j glavi in 
bradi. ^ 

Da prav sit sem bil že samskega t 

življenja, naveličan psaLmov moje ̂  
škrbaste, sitne gospodinje. Slednji, 
čas je, da se oženim, da ustanovim 
sreeen, miren dom. 

Ala hopsa, v novi salon, pa pojdi- y 

mo in z nami sreča snubača! 
Od podplatov do cilindra sem bil S 

gotov. Stopil sem pred veliko zapra-
šeno ogledalo in moje srce je posko- „ 
čilo radosti — ker v ogledalu sem 3 
zagledal postavnega, recimo fe j s t mo-
ža — sebe. 

No. zidaj pa le! Na stopnicah sem t 

srečal mojo godrnjavo gospodinjo, t 

gledala me je prav zabito in nekaj 
mrmrala. Menda ni molila za moto • 
srečo!? J i 

Ponosno sem stopil na ulieo ter jo l 
mahnil t j a doli proti trgu. Pred me-
noj so hitele vse moje misli in že-
lje. — r 

Srečal sem neka j znancev, začudeno 1 

me je vsak pogledal in si mislil: k a j ̂  
ima danes ta filister, ki navadno nosi 1 

zamazan ovratnik in starooguljeno r 

kravato? £ 
Svečanost no so pele strune v moji 1 

duši. — — — š 
Kmalu sem došel svoje misli; v 

prvem nadstropju tam na trgu pred I 
stanovanjem lesnega veletržca Župa- 1 

na smo se zopet sešli. š 
Globoko sem zajel sapo ter prit isnil r 

na beli gumb tik vrat . s 
" T r i i i n — t r i i i n " , je zažvenkljal 1 

zvonček v sobi okra j vrat. ' 
Kmahi nato so se odprla ta za-me 

nebeška vrata in v njih se je prika- 1 
zala oblika županove kuharice. j 

Usta, sicer prav velika, so se jej i 
razširila in debele ustnice, ki bi lahko 
predstavljale dvoje dunajskih tkonj- i 
skih klobas, so se ločile jedna od dru- ] 
ge in zijala je presenečena vame. 

"Prosim, je gospod Župan doma?" 
sem vprašal. 

Zatrepetale so one in 
čez nekaj časa sem čul: 

11 Prosim, blagovolite vs topi t i . ' ' 
In zmago nosno sem šel za kuhinj-

sko kra jieo v sprejemno sobo. 
Nefkaj hipov sem bil sam strune v 

moji duši so se og ašale vedno glas-
neje in hitreje. 

Začule so se stopinje in v sobo je 
stopil gospod župan, mal, debelušen 
možicelj. Tudi n jemu so se razširile 
male oči, ko me je zagledal. 

" Najpokornejši sluga, gospod žu-
pan. Oprostite mi, da padam kar ne-
nadoma pred vas. Želje, ki so se mi 
porodile v središču srca, so me pri-
gnale sem. Gospod župan, nisem ča-
stilec dolgih uvodov, na kratko vam ' 
pojasnim te — želje. Prosim vas naj-
prisrčnejše za roko vaše hčerke Zo-
re." 

"Čast mi je, Čast, gospod doktor", 
zajecljal je možicelj. " P a vendar 
treba prvo vprašati one, saj veste, 
ženske — — dovolite par trenot-
kov." 

In počasu se je odzibal zopet skozi 
vrata. 

"i 

Zdaj pa le hitro, sem si mislil, po-
novimo še najvažnejša poglavja, naj-
koristnejše knjige, kar jih splob ima-
mo: "Olikani Slovenec". Znam ga 
sicer skoraj na pamet, a v takih važ-
nih trenotkih se lahko kaj pozabi. 
Torej pomniti se je treba: poljub ne 
s n e trajati manje nego tri minute. 
Minuta ima šestdeset sekund. Važno 
je tudi: poljub se ne sme oglasiti, ka-
kor kak cmok. Sicer so cmoki dvoj-
ne vrste, ene se je, druge se pa dobi-
vajo izlasti v kakem prepiru, — mi-
slim torej, da bodo ti cmoki — one 
druge vrste. Aha, in najvažnejše je 
pa to, kakor mi je trdil pod prisego 
moj veliki prijatelj, ki je bil v pravem 
pomenu besede velik. On mi je bil 
res najboljši prijatelj in še zraven 
prav saiamensko velik — to je " i n 
eorpo". Kajti iz te rakle bi lahko 
naredil ljubi Bog tri moja veličan-
stva. In ta prijatelj mi je povedal 
skrivnost, da mora poljub biti tako 
močan in pekoč, da izgubita oba po-
lj ubo val ca sapo. 

Ježešč, Ježešž. še zadušiva se mor-
da, če pa že mora tako biti, naj rata, 
kar rata! 

Vrata, za ktera je izginil moj tast 
in sj>e, so se zopet razširila in zraven 
gospoda župana, je vstopila moja — 
boginja! 

BiJa je velika, suha in že v onih 
bakrenih letih, ko ne vprašajo dekleta 
več: kakšen je, ne kaj je, temuč — 
kje je — moj ženin? 

Poklonil sem se jej globoko, polju-
bil njeno roko, in ta jvoljub je trajal I 
— skoraj dve minuti. 

Gospod Zupan se je sladko smehljal 
in moja oboževana Zora bila je zaro-
de la v suhi obrazek. 

Moj bodoči tast je prijel hčerko 
za roko, pristopil k meni ter dejal: 

"Nečem nasprotovati vajini sreči, 
draga otroka, poljubita se in bodita 
srečna!" 

Tu je bil oni hip, ko sem imel za-
užiti najlepši trenotek. — Mili p r i j a -
te"j, le brez skrbi, hočem te mbogati 
— da, da, brez sape — n a j bo! 

P rav pravilno sem objel svojo ne-
vesto. Desnico sem px>ložii krog nje-
nega vitkega pasa, levico sem stegnil 
nekoliko višje, objel jo okrog vratu, 
ona se je nekoliko pripognila k meni, 
jaz sem stopil na prste, pri t isnil sem 
jo k sebi in na j ina usta so se do-
bila! 

^ — ta s las t ! Začel sem tako j 
v mislih š tet i ena, dve, tri, š t i r i in 
tako dalje. Prišel sem ravno do sto 
in devetinpetdeset, ka r me je prijel 
moj tast, ki ni imel gotovo nikdar 
smisla za poljube, za ramo, rekoč: 

" N o , no, otročiča, dovolj, dovolj 
za zdaj, p r i špara j t a še k a j za dru-
g i č " , in me je potegnil od moje Zore 
strani. 

Seveda vrhunca užitka nisva do-
segla, ko sva bila za celih edenindvaj-
set sekund prezgodaj odtrgana drug 
od druzega. Zato pa je nama še ne-
k a j sape obema ostalo in užitka vseh 
užitikov ni bilo. Ti nesrečni tast , 
t i ! 

Kmalu zatem sva stala pred oltar-
jem in sva gospodu župniku prav od-
kritosrčno podala, ka r je bilo t r eba : 
" d a . " 

Od teda j sva bila zmeraj nemote-
na. Poljubljala sva se s tr iminutnimi 
poljubi, ne eno sekundo manje ne 
več, ka j t i za gotovost sem držal vedno 
uro v roki, ker j az sem poštenjak pr i 
na jmanjš ih malenkostih. — Moj dra-
gi p r i j a te l j ima tudi prav, k a j t i vrhu-
nec sladkosti je res — " p o l j u b brez 
sape ' 

Sčasoma sva začela k ra j ša t i naj ine , 
poljube. Od treh minut sva prišla 
na dve, px>tem na eno in pozneje na 
šestdeset sekund, — in tako počasu 
naza j — kakor rakova pot, dokler ni-
sva prišla do ene sekunde. Te po-
l jubi bi pa lahko prav lepio imenovali 
' ' sekundarne p o l j u b e ' \ 

Koncem pa sva popustila tudi to — 
lizanje popolnoma. Moja ženka je 
postala sitna, jaz tudi, Zdaj pa pe-
vam edino še z veselim Medvedom, 
samo da mal po svoje zakrožam, kar 
mi gotovo omenjeni gosp>od rad do% 
prasti: 

" P a kteri vrag me je premotil, 
da sem k Županu se napotil — " 

N A P R O D A J 

N 4 R A V N A C A L I F O R N I J S K A VINA. 

Dobro črno in belo vina od 35 do 
45 centov galona. j 

Staro belo ali črno vino 50 centov 
galona. 

Beesling 55 centov galona. 
Kdor kupi manj kakor 28 galon 

vina, mora sam posodo plačati 
D rožnik po $2.50 galona. 
Slivovica po $3.00 galona. 
Pri večjem naročilu dam popust. 
Spoštovanjem 

ŠTEFAN JAKŠE, 
P. O. Box 77, 

Crockett, Contra Costa Co., Cal. 

• POZOR, SLOVENKE! 
Podpisani iščem pridno in pošteno 

dekle, lepega vedenja v starosti od 
18 do 22 let. Kupil sem si lepo do-
mačijo ter je čisto plačana. Delo 
imam stalno s plačo $4.00 na dan. 
Star sem 25 let in bi se rad oženil. 
Prosim cenjene dekleta, ktere j je všee 
ta ponudba , naj mi pošle svojo sliko. 
Na zahtevo ji pošlem denar za potne 
stroške in v slučaju, da ji tukaj ne 
bode dopadlo, ipovrnem strošek nazaj. 

Pisma pjoslati na naslov: 
Frank Remš, 

P. O. Box 98, Meaderville, Mont. 

I Slovencem in Hrvatom pri? W 
poročam svoi « 

SALOON I 
V obilen poset. Točim vedno ^ 
s v e t ® p i v o , d o b r a £ 
v i n a in w h i s k e y ter v 
imam v zalogi zelo f i n e ^ 
s m o d k e . S 

Rojakom pošiljam d e n a r - ^ 
j e "v s t a r o d o m o v i n o v 
hitro in poceni; preskrbim p a « ^ 
r o b r o d n e in ž e i e z n l -
d i c e l i s t k e . V zvezi sem v 
z g. Frank Sakserjem r New ® 
\ or ku. ! | | Z velespoštovanjem ^ Ivan Govže, 1 E l y , M i n n . ^ SLOVENCEM V POGLED. Slavni Dr. E. C. Collins, M. I., New York. 

Vam naznanjam, da sem popolno-
ma zdrav in se Vam zahvaljujem za 
Vaša zdravila, k tera s te mi pošiljali 
in to Vam rečem, da takega zdravni- ! 

ka nima svet, kakor st i Vi, in Vaša 
zdravila so res fina, ki so mi tako do-
bro pjomagala. J az sem se že p>oprej 
dosti t rudil p r i drugih zdravnikih, pa 
mi nobeden n i mogel pomagati. To- j 
rej kedo ne verjame, n a j se do mene 
obrne in jaz mu hočem pojasniti , da j 
ste Vi res en izkušen zdravnik, ka-
koršnega nima več. svet. 

To pisemce tore j končam ter Vam 
ostanem hvaležen do hladnega groba. 

Anton Mihelieh, 
12 E. 39th St., Cleveland, 0 . i 

Slovenska katoliško 
no 
od n I 1 r 

I podp. društvo svete Barbare 
;ne | ^ 
ne 
a j K a Z i j e d i n j e n e d r ž a v e S e v e r n e A m e r i k e . 

Sedež: Forest City, Pa. 
MfeovportfrBito d w a«, j a n u a r j a 1 9 0 2 -v d r ž a v « p M i n s ^ t ^ ^ r n i . 

nt. 
o o—• 

ODBORNIKI: 
j g Predsednik: JOSIP 7.AT,AR ml., Box 547, Forest City, Pa. 
5 | Podpredsednik: IVAN TELBAN, Box 3, Moon Run, Pa. 
j g L tajnik: IVAN TELBAN, Box 607, Forest City, Pa. 
W IL tajnik: ALOJPIJ ZA VERI, Box 374, Forest City, Pa. 
W Blagajnik: MARTIN MUHIČ, Box 537, Forest City, Pa. 
k — v _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

# NADZORNIKI : , . 
€ f IVAN DRASLER, Box 28, Forest City, Pa . 
^ ANTON PIRNAT, Box 81, Duryea, Pa. ' i 
^ A N D R E J SUDER, Box 108, Thomas, W. V a. 
^ " FRAN SUNK, Luzerne, Pa. 

M i POROTNI ODBOR: 
KAROL ZALAR, Box 28, Forest City, P*. 1 

IVAN SKODLAR, Forest City, Pa. 
5 | ANTON BORŠTNIK, Forest City, Pa. 
g Dopisi naj se pošiljajo L tajniku: Ivan Telban, P. <5. Box 807, I V 

rest City, Pa. 
® Društveno glasilo je "GLAS NARODA". 

V a b i l o 
na 

PLESNO VESELICO, 
ktero priredi 

Rranjsko-slovensko podp. društvo sv. 
i Barbare pos ta ja št. 17 v Broughtonu. 
. ! Pa. , v svoji društveni dvorani 

v četrtek dne 29. novembra 1906. 
(Zahvalen dan.) 

Vse rojake in rojakinje , kakor vsa 
I sosedna društva vljudno vabimo, da 
se te zabave obilno udeleže, 

j Začetek ob 9. uri dopoldan s sv. 
; mašo in potem bode veselica. 

Za dobro godbo, fino pivo. dobra 
jedila, kakor tudi za najboljšo za-
bavo skrbel bode odbor. 

Š tefan Stucin, tajnik, 
Box 161, Broughton, Pa . 

! (21-22—11) 

Iščejo se 
A G E N T I 

v vseh ameriških mestih s stalno pla-
čo in provizijo. Ni treba znati an-
gležko. temveč zadostuje poznanje 
med Slovenci, Hrva t i in Srbi. Dobra 
plača, delo laliko. Pišite na : 

Room 1, 67 W. 67th St., 
New York, N. Y. 

(v d do prekl) 

Išče se dober 
ČEVLJARSKI POMOČNIK. 

Ako kterega veseli, na j se zglasi 
pi?meno ali osobno pr i spodaj pod-
pisanemu. 

A. BLAŽ IČ, 
209 So. Harrison St., Alexandria, Ind. 

(16-22—11) 

^ 

BANČNA PODRUŽNICA ~ 

F R . SAKSER CO. 
6104 St. Clair Ave. N. E . Cleveland, 0. 

POŠILJA NAJHITREJE 

— DENAR V STARO DOMOVINO = 
C. kr. poštna hranilnica izplačuje vse vsote. 

KUPUJE Ih FRCDAJA AVSTRIJSKI DENAR 
PO DNEVNEM KURZU. 

S p r e j e m a denarne vloge ter jili na laga v za-
nes l j ivo hrani lnice pli posoi i ln 'ce ' o 4 i * i 4 § % o-
bresti . V^ak nl«.yiii v dobi L.vi:n-> bran Ino k ji-
ži«:o. Obr sti te i u o ! ( .reva uloge. Izpla-uje u- i 
loije na h an lu k j.ilice in d..j J po-o.;ila uanje.F 

^ P R O S A A PAfGBRQjM LISTKE 
za r..zne parobrod e »i i-": e po izvirnih C«- ali. 
Kdor od roj a k o . ki^ i v 1 1 vciandu l i t tek za 
parnik, se ga p' čaka v X t w Y o ku na kolodvoru 
ter o I pelje na par: ik ali v kak cenen hotel; prev 
eanie se t*idi vsa skrb za prtljago, is a ta način s« 
prihrani potnikom mnogo truda in denarja 

Sprejema naročila na 

GLAS NARODA, KOMARJA 
iii drage s lovenske liste. Prodaja razne knjige, 
koledarje, pratike in sprejema vsa v tiskarski po-
sel spadajoča dela. 

n ^ ^ 
• Kdor hoče biti dobro in pošteno postrežen, i 

£ - ^ " g g g a m i if '"• •1 T ^ T T T n — h \ 

m u E D I N A , N A J V E Č J A 

S L O V E N S K A - : - - : -

G O S T I L N A - > - : - - : -

K A K O R T U D I 

TRGOVINA Z VINOM 
IN ŽGANJEM 

NA DROBNO IN DEBELO (WHOLESALE AND RETAIL) 

V CLEVELAND-U 

0 8 8 . f p a v B i f t a p - j a I 

^•6102 St. Glait Ave., N, E . - ® 
C E N E I N I 2 K E . ^ 

K R I S T I N O V I I V O 

o d S O c . d o $ 1 . 2 5 g a l « 

Kupujte kar potrebujete od doma-
činov, ne pa od tujcev, kteri g 
Vas v sili ne poznajo. | 



Jugoslovanska figM Katol. Jednota. 
I n k o r p o r i r a n a d n e 2 4 . j a n u a i j a 1 9 0 1 v d r ž a v i M i n n e s o t a . 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 

URADNIKA: 
Predsednik: MIHAEL SUNlC, 421 7th St., Calumet, Mien., 
Podpredsednik: TV AN GERM, P. O. Box 57, Braddock, Pa. 
•Glavni tajnik: JURIJ L. BROŽIČ, Box 424, Ely, Minn. 
Pomožni tajnik: ANTON GERZIN, 306 Pine St. Hibbing, Minn. 
Blagajnik: IVAN GOVŽE, Box 105, Ely, Minn. 

NADZORNIKI : 
FRAN MEDOS, predsednik nadzornega odbora, 

9478 Ewing Ave., So. Chicago, 111. 
IVAN PRIMOŽIČ, n . nadzornik, Box 641, Eveleth, Minn. 
IVAN KERŽISNIK, III, nadzornik, Box 138, Burdine, Pa. 

POROTNI ODBOR: 
JAKOB ZABUKOVEC, predsednik porotnega odbora, 

4S24 Blackberry St.,.Pittsburg, Pa. 
MIHAEL KLOBUČAR, n . porotnik, 115, 7th St., Calumet, Mich. 
JOSIP PEZDIRC, III. porotnik, 1401 So. 13th St., Omaha, Neb. 
Vrhovni zdravnik Jednote: Dr.MARTIN J. IVEC, 711 N. Chicago 

Street, Joliet, 111. 
Krajevna društva naj blagovolijo pošiljati vse dopise premembe udov 

in druge listine na glavnega tajnika: GEORGE L. BROZICH Box 424, Ely, 
Minn., po svojem tajniku in nobenem drugem. 

Denarne pošiljatve naj pošiljajo krajevna druitvm na blagajnika: 
JOHN GOUŽE Box 105, Ely Minn., po svojem zastopniku in nobenem dru-
gem. Zastopnikiki krajevnih društev naj pošljejo duplikat vsake poiiljatvs 
tudi na glavnega tajnika Jednote. 

Vse pritožbe od strani krajevnih društev Jednote ali posameznikov 
naj se pošiljajo na predsednika porotnega odbora: JAKOB ZABUKOVEC, 
4824 Blackberry St. Pittsburgh, Pa. Pridejani morajo biti natančni podatki 
vsake pritožbe. 3 

Društveno glasilo je: "GLAS NARODA". 

SUSPENDIRANI . 
Iz društva sv. Frančiška št. 54 v Hibbingu, Minn., 29. okt.: Ivan Si-

inonič cert. 3657, Flor i jan Salomon cert. 376S. Oba v I. razredu. Dru-
štvo šteje ? udov. 

Iz društva sv. Cirila in Metoda št. 9 v Calumetu. Mich., 29. okt . : 
Mat i ja Gorše cert. 7S3, Jakob Rom cert. S6S, Jos ip Majer le cert. 2641. 
J u r i j Majetič cert. 27S4, Milovoj Božanič cert. 5118. Vsi v I. razredu. 
Društvo šteje ? udov. 

1/ društva sv. Mihaela Arb. št. 40 v C.aridge, Pa., 29. ok t . : Leon 
Rižner cert. 4153, F ran Regina cert. 3262. Oba v I . razredu. Društvo 
s te je ? udov. 

Iz društva sv. Pe t ra in Pavla št. io v Pueblu, Colo., 2S. okt. : Josip 
Knaus cert. 1153 I I . razred, Pe te r Bravdika cert. 1174 I. razred. Društvo 
šteje ? udov. 

Iz dr. i št o — Alojzi ja št. 18 v Rock Springs, Wyo., 28. okt. : Peter 
Brenk cert. 363S II . razred, Ivan Ramovš cert. 1395 I I . razred, J e rne j Po-
točnik cert. 3537 I. razred. F r a n Pre cert. 2S31 I. razred. Društvo štej« ? 
članov. 

Od društva sv. Štefana št. 11 v Omahi, Neb., 30. okt . : Mari ja Pre-
skar cert. 4146. Društvo šteje 21 članic. 

Iz društva sv. Ime Jezus št. 25 v Evelethu, Minn., 30. sept . : Neža 
Rožnik cert. 3676. Društvo š te je 54 članic. 

Iz društva -v. Jožefa št. 30 v Chisholmu, Minn., 30. okt . : Helena 
Molnar cert. 36S4. 

Iz društva sv. Roka št. 55 v Lemont Furnace, Pa. , 14. ok t . : Dora 
Zevnik cert. 37S5. Društvo šteje 13 č anic. 

Iz društva sv. Cirila in Metoda št. 9 v Calumetu; Mich., 29. ok t . : 
Ana Gorše cert. 783. 

Iz društva sv. Jožefa št, 21 v Denveru, Colo., 20. okt . : F r a n Ule 
cert. :>402. F ran Golob cert. 3835, Mat i ja Zakrajšek cert. 3831. Vsi v I. 
razredu. 

Iz društva sv. Barbare št. 3 v La Salle. II!., 29. okt . : Ivan Perknt 
cert. 3715 I. -<^red. 

Iz društva sv. Jožefa št. 12 v P i t t s b u r g h Pa., 16. okt . : Ivan Špaca-
pa n cert. 3-24 T. razred. Društvo šteje 104 ude. 

U društva sv. Cirila in Metoda št. 1 v Ely, Minn.. 6. nov.: Ivan Si-
mnnič cert. 4.^4. Josip Baudek cert. 117. Oba v i . razredu. Društvo šte-
J e * T

u d o v - „ • 
Iz društva sv. Pet ra št. 50 v Brooklynu, N. V.. 6. nov.: Josip Buko-

vac cert. 5727 I. razred. 
I/, društva sv. Š te fana št. 11 v Omahi. Neb., 6. nov.: Mihael Preskar 

cert. 4146 I. razred. Društvo šteje 35 udov. 
Iz društva sv. Jožefa št. 45 v Indianapolisu, Ind., 29. okt . : Josip 

Kos cert. 5570 I. razred. 
Iz društva sv. Jožefa št. 30 v Chisholmu, Minn., 29. okt.: Ivan Mal-

nar cert. 36^4 I. razred. 
Iz društva sv. Jožefa št. 23 v San Franeiseu, Cal.. 29. okt • Ivan Pe 

tek cert. 3916 L razred. 
1/. društva sv. Alojzi ja št. 36 v Conemaugh, Pa., 29. ok tobra : F ran 

Sterle eert. 4341 I. razred. 

u , Tz, d ™ š t v . a P e t r a i n P a v l a š t - 65 v Manistique, Mich., 25. okt -
Mihael Likovie cert. 5510, Peter A n j e l cert. 5511, Mihael Vanešič cert'. 
00OS. \ M v I I . razredu. Društvo š te je 15 udov. 

Iz društva sv. Jožefa št, 20 v S p a r t i , M i n n , 20. okt . : F ran Barunski 
cert . 1461, Mat i ja Sovs cert. 2998. Oba v L r L r e d u . Društvo š t ^ 3 
udov. J 

Iz -društva sv. Barbare št. 47 v A s p e n U j Colo., 20. okt.: Mart in Dvor-

udm ' a U C e r t ' * ° ' b a V L r a Z r e d u - D r U Š t v o š t e J e 7 8 

Iz društva sv. Jožefa št. 12 v P i t t s b u r g u , Pa., 20. ok t . : Ivan Space-
pare cert. 3/34 I . razred. Društvo s t e j e 104 ude 

Iz društva sv. Alojzija št. 13 v Ba ( T r ,a; e v p o n , , , w . . . l f , . INA t 1 T\ v. 1 a., JO. ok t . : Ma t i j a Moho-ric cert. 4648 I . razred. Društvo s t e j e 09 udov 

J T ^ U L. BROŽIČ, glavni tajnik. 

0*0B&0STI 
K R A N J S K E NOVICE. 

Voz je zmečkal prsi 401etnemu A. 
Komelju iz Št. Petra, ko se mu je 
hotel izogniti, a ga je voz pritisnil 
ob zid. Težko ranjen leži Komelj se-
d a j v bolniei. 

Nevarna kobila. Ko je nedavno 
461etni hlapec Anton Zaletel vpregal 
konje gospodarja Jožefa Drenika v 
Bršl j inu pri Novem mestu, udarila« 
ga je kobila z nogo v obr^?:, da mu 
je razbila spodnjo čeljust in čelo na 
levi strani. Dasi težko ranjen, je šel 
hlapec tri kilometre daleč v bolnico 
v Kaudijo. Zdaj je že izven nevar-
nosti. 

Električno razsvetljavo dobi Žu-
žemberk in sicer iz bližnjega Dvora, 
k je r se postavi velika elektrarna v 
industrijske namene. 

Novo cerkev bodo sezidali pr i Sv. 
Križu pri Mokronogu. Stala bo 130 
tisoč kron. * 

Na lovu obstreljen. Na lovu v 
K a in nem vrhu pri Borovnici je bil 
Andre j Drašler nevarno obstreljen v 
obraz. 

Ulom v Borovnici. V prodajalnico 
Ivana Majarona v Borovnici j e bilo 
nedavno ulomljeno. Tat je odnesel za 
60 kron smodk in več blaga in 20 K 
gotovine. Za tatom ni sledu. 

Nova ruda na Kranjskem. Anti-
mon so zasledili na južni strani brda 
mej Št. Gotardom in Trojanami. Že 
par let je preiskaval neki Hocke iz 
Gradca le z dvema delavcema. Dobil 
je več sledov, pa ima menda premaj-
hen žep, ter odjenjal . Sedaj pa se je 
nastanil v to svrho v Trojanah in-
ženir Mih. D. Gloessner, ki ima bolj 
podjetnega duha. Dne 2. novembra 
je bil nenadoma telegrafično poklican 
v Berolin k neki milijonarski dražbi, 
ki bo menda vso akcijo poprijela. 
Dne 4. novembra j e že prišel v Tro-
jane iz Berolina telegram, da se Čez 
št ir inajst dni prične z delom. Če se 
količkaj pokaže, namerava inženir' 

brž do 300 delavcev uslužbiti. Anti-
— mon se je ba je zadnj i čas zelo podra-
~~ žil. P r i nas vlada zaradi tega veliko 

veselje. Delavcem je obljubljeno na 
1 osem ur dnevnega dela po 2 K 40 v. 

_ plačila. Mnogo naših fantov in mož, 
ki sedaj služijo po tujem, bo lahko 
ostalo doma. Tudi za kmeta bi bilo 
bolje, ker bi j im rudar j i še tudi sem 
pa t j a pr i groznem pomanjkanju de-
lavcev k a j pomogli. 

PRIMORSKE NOVICE. 
Samomor berača, ki je imel štiri 

sobe. 621etni Josip Ukovič, doma iz 
Hrušice pr i Molovskem, je stanoval 
v ulici della Fonderia št. 4 ter se ba-
vil z beračenjem po Trstu in okolici. 
Dne 4. novembra dopoldne ob deseti 
uri se je ta človek ustrelil z revol-
verjem v desno sence. Na sled njego-
vemu samomoru so prišli šele okolu 
11. ure. Obvestili so takoj policijo, 
od koder je šel v beračevo stanovanje 
eden uradnikov. A kako se j e t a u-
radnik začudil, ko je videl, da to sta-
novanje sestoja iz nič manje nego 
štirih sob. No, berač je bil že mrtev 
in niso niti klicali zdravnika na po-

•o moč. Na neki omarici blizu postelje 
je policijski uradnik našel odprto be-

v raeevo oporoko. V drugem papi r ju 
poleg oporoke j e našel 229 kron in 
50 vin. denar ja , š t i r i razne srečke in 

" zlato uro. Pozvan je bil notar dr. De-
9 piera, ki je prevzel v shrambo opo-

roko in vse najdene vrednosti, na ka r 
v je bil mrlič prenesen v mrtvašnico 
J, pri sv. Jus tu . Pokojni Josip Ukovič 

je bil oženjen z Hedvigo, rojeno Bu-
zeto, a je bil že več let ločen od nje. 
Iz tega zakona se je rodila tudi hči 
Josipina, ki ima zda j 32 let. 

ŠTAJERSKE NOVICE. 
Samomor v zaporu. Sluga okrajne-

ga sodišča v Slovenjem Gradcu, k i 
ima oskrbovati zapore, je našel v 
svojej eelici obešenega mlinar ja Mi-
haela Ropotar. Samomorilec se je o-
besil na jermenast i pas. Vzrok sa-
momoru je bil s t rah pred kaznijo. 

^ Ropotar, ki je doma iz Velike Pire-
šice pr i Celju, je s tar že 60 let. Bil 
je v preiskavi, ker je bil na sumu, da 
je kot mlinar prodaja l na lasten ra-
čun moko svojega gospodarja. 

3 t 
KOROŠKE NOVICE. 

r 
Osebna varnost na cestah na Ko-

2 roškem. Pred neka j dnevi se je podal 
posestnik Nagele v Št. Vidski okolici 
zvečer na svoj dom, kter i j e kakih 
deset minut od vasi oddaljen. N a 

i križpotu pa stopi naenkrat predenj 
neznan moški z besedami: " ' D e n a r 

^ ali k r i ! " K sreči pa pridejo po ti 
cesti ravno t r i je možakar j i iz sosed-

^ nje vasi, vsled česar jo je lopov hitro 
odkuril. Ker je bila tema, napadalca 
niso mogli zasledovati, kam da se je 
obrnil. J e pač po noči treba vedno 
oprezen biti. 

Moža zastrupila. Vsled zastrup-
Ijenja je umrl drvar E. Nussbaumer 
v Moellbrueeken. K e r je v enem 
dnevu zbolel in umrl. sumničijo, da 
ga je njegova žena zastrupila, ktero 
so tudi že zaprli. Sum je tembolj 
opravičen, ker je že imela razmerje 
z nekim moškim. Ušla je možu tudi 
že v Švico, odkoder se je pa vrnila. 
Pač je bil umrli pomilovanja vreden 
mož. . I 

Zbesneli vol je napadel n< ' 
v Meiseldingu hlapca Janeza Škar-
hada ter ga treščil na tla. Polomil 
mu je dvoje reber. 

HRVATSKE NOVICE. 
Predloga o parobrodnem prometu 

z Dalmacijo. Avstr i jska vlada je dr-
( žavnemu zboru predložila zakonski 

načrt , po kterem se na novo uredi 
dalmatinski parobrodni promet. 
Vladno predlogo u temel ju je jo : K e r 
je potekla pogodba z Lloydom, je po-
stalo aktuelno vprašanje o rednem 

1 parobrodnem prometu z Dalmacijo, j 
Do zadnjega čet r t le t ja minulega sto- ' 
le t ja je oskrboval edino Lloyd pro- " 

, met z Dalmacijo. A vsled vedno t 
večje važnosti Dalmacije po okupa- { 
ciji Bosne in Hercegovine, je pričela ' 
tvrdka b ra t j e Rismondo redno voziti j 
med Spljetom in Metkovičem, pozneje 1 

pa tudi med Trstom in Metkovičem. / 
Povzdignil se je po okupaciji Bosne / 
in Hercegovine Dubrovnik. Ustano- ) 
vilo se je več pomorskih družb. Služ- I) 
ba je pa bila pomanjkl j ivo organizi- j 

! ra.na. Potrebno je, da se preosnuje \ 
prometna služba v Dalmaciji. Name- v 
ravajo ustanoviti novo društvo " D a l - \ 

> m a c i j a " . Dalmatinske tvrdke Do- \ 
' brovnik, Topic, b ra t j e Rismondo, j 

Pioneghi & Co., Zarat ina in JL,loyd \ 
bi se združile. Temeljna glaivniea n a j j 
bi se določila na 38,200,000 kron z ) 
41,000 akcijami po 200 kron. Kapi- v 

tal se dobi po appointih in pa z vpla- , 
čanim denarjem. Ladje , agenture in f 
inventurno blago cenijo na 6,056,120 v' 
kron, 2,143,880 kron se bo pa vpla- I 
čalo. Nova družba ' ' D a l m a c i j a " bo 
imela 42 parnikov, k i nosijo 15,579 j 
ton s stroj i 17,501 konjsko močjo. J 
Prizadete družbe so se obvezale, da (j 
vplačajo v gotovini 143,880 K, osta- \ 
lih 2.000,000 kron pokrije konzorcij, \ 
ki ga vodi " J a d r a n s k a b a n k a " v 14 
Trstu v zvezi s "Komerc i j a lno ban- I 
k o " v Dubrovniku in s " P r v o dal- \ 
matinsko l judsko b a n k o " v Spljetu. ̂  
Konzorcij se ie tudi obvezal, da no- i 

• ali pa po menicah do koncem 1. 1906 
en milijon kron. Nova družba bo to-
rej razpolagala s 3,000,000 kronami 

• in bo lahko izpopolnila v razmera o 
kratkem času število ladij . V treh 
letih nameravajo odstraniti 19 par-
nikov, k i j ih nadomeste z novimi. 
Nova družba bi imela prevzeti sle-
dečo službo: dve brzi in ena hi t ra 
vožnja vsak teden med Trstom in Ko-
torom, sedem trgovinskih voženj med 
Trstom in Dalmacijo in dvajset dal-
matinskih prog. Ladje bi prevozile 
tedensko 730,080 morskih milj, med-
tem, ko j ih prevozijo zda j le 509,942. 
P r i brzih vožnjah bi prevozile 16, 
pr i povspešenih 12, pri važnejših t r -
govinskih progah 10 in na dalmatin-
skih progah povprečno 9 morskih 
milj. Državna podpora bi znašala 
1V2 milijona kron, medtem ko dobe 
zda j Lloyd in ostale dalmatinske pro-
ge državne podpore približno en mi-
lijon stotisoč kron. 

Maščevalka svoje časti. V Skradi-
uu v Dalmaciji je tožila Mar i ja Ma-
gija nekega Martiča, češ, da jo j e pod 
pretvezo ženitve zapeljal. K e r je 
manjkalo dokazov, so obtoženca o-
prostili, a dekle se je maščevalo sa-
mo s tem, da je sunilo Martiča z no-
žem v prsi. Mart ič j e smrtno ranjen, 
dekleta so pa zaprli. 

Po nesreči je ustrelil v sence v Ze-
munu poročnik Pa t aky svojega druga 
poročnika Traubmanna. S samokre-
som v roki je tako nerodno mahal, da 
se je sprožil in je zadela kroglja 
Traubmanna v glavo. 

Žrtev oderuhov. Zastrupil se j e v 
Zagrebu s ciankalijem 641etni lekar-
na r Ivan Peeinovskv, ker se ni mogel 
rešiti iz rok brezvestnih oderuhov. 
Na menjico za 6000 gld. izplačano mu 
je bilo samo 1200 gld., a ostalo svoto 
je dobil oderuh. Svojim pr i ja te l jem 
je žiriral do 40,000 gld. Tako ga je 
uničila njegova dobrota. V Zagrebu 
je radi tega na oderuha veliko ogor-
čenje. 

BALKANSKE NOVICE. 
Ponesrečen beg obtoženih srbskih 

častnikov. Kragujevaški častniki, ki j 
se naha ja jo v preiskovalnem zaporu, , 
so skušali pobegniti iz belgrajske ' 
ječe. Beg se ni posrečil. B e l g r a j s k o 
vojno sodišče prične s kragujevaško 
afero v kratkem. 

Srbski k ra l j in Pašič. Glasilo na-
rodne srbske stranke j e bilo 5. nov. 
zaplenjeno zaradi uvodnika: " K r a l j 
in P a š i č " . Ministerskemu predsedni-
ku se očita, da ni postopal častno v 1 

vprašanju glede na topove, kra l ju pa 
očita, da j e izpremenil svoje stališče 
in ga vprašu je : Zaka j pripust i kra l j , 
da se reši vprašanje o topovih s pre-
ziranjem komisije nečastno, dasi se : 
je obvezal k ra l j s častno besedo za 
pošteno rešitev vprašanja o topovih 1 
in zaka j pr ikr ivajo vzrok izpremenje- ' 
nega stališča. = 

Črnogorska kneginja obolela. Iz 
Cetinj poročajo, da je obolela knegi-
n j a Milena. 

z a b r zopa rn ik d o b i š za 
1 l l l i J 1 k t e r o d ružbo hočeš naj- ' 

centje in bodeš najso-
lidneje postrež.n pri F r . S a k s e r j u . 
109 Green vi c h Str., New York, zate 

Kedo vam zamore pomagati: 
A k o s t e b o l n i , s l a b i a l i v n e v o l j i ? 

N a s v a k i n a č i n s a m o o n i z d r a v n i k , k a t e r e m n s o d o b r o z n a n e v s e č l o v e š k e b o l e z n i , 
t r p l j e n j a i n s i a b o s t i ! 

R O J A K I ! P a z i t e k o m u p o v e r i t e z d r a v l j e n j e V a š i h b o l e z n i j ! 
Kajti v Vašem zdravju obvisi Vaša prihodnost , kakor tudi Vaše družine, Vaših malih in dragih, 

za katere se mučite in delate. Zatoraj rojaki, ako Vam je potreba nasveta ali zdravniške pomoči, vedite, 
da je naš stari, i zkušeni in po celem svetu znami i n slavni : 

Dr. E. C. COLLINS Medical Institute, 
edmi , kateri zamore m kateri garantira, da Vas zagotovo ozdravi od katere koli akutne, kronične ali 
zastarele bolezni kakor : bolezni na plučah, prsih, želodcu, črevab, ledvicah, jetrah, mehurju, kakor tu-
di vse bolezni v trebušni votlini bolezni v grlu, nosu, glavi, nervoznost, živčne bolezni, prehudo utri-
panje m bolezni srca, katar, prehlajenje, naduho, bronhialni, pljučni in prsni kašelj, bluvanje krvi, 
mrzlico, vročino težko dihanje, nepravilno prebavljanje, revmatizem, giht , trganje in bolečine v križu, 
rokah, nogah, ledjih in boku, zlato žilo (hemeroide) , grižo ali pre liv, nečisto in pokvarjeno kri, otekle 
noge m telo, vodenico, bozjast, s labosti pri spolnem občevanju, polucijo, nasledke onanije (sau.oizrabli-
evanja) , šumenje in tok iz ušes, oglušenje , vse bolezni na očeh, izpadauje las, luske ali prh na glavi, 
srbenje lišaje mazolje, ture, hraste in rane, vse ženske bolezni na notranjih organih, neurasteničnl 
glavobolj , neredno mesečno čiščenje, beli tok, bolezni na maternini i. t. d., kakor tudi vse ostale no-
tranje in zunanje bolezni. On je prvi in edini , kateri ozdravi jetiko in Sifilis kakor tudi vse 

t a j n e s p o l n o t > o l e z i i i m o ž i c e i n ž e n s k e . 
P O Z O R ! Zakaj drugi zdravniki ali zdravniški zavodi nimajo pismenih zahval ali slik od ozdrav-

ljenih bo ln ikov i O d g o v o r ! Z a t o ker n iso nikogar ozdravili — p o t e m je popolnoma naravno, da se jim 
ljudje ne zahvaljujejo. 

Tudonašamo par slik onih bolnikov katere ienaš slavni Dr. E. C. COLLINS, M. I., 
v zadujem času popolnoma im do kraja ozdravil. 

Ozdravljen: bolezni V pfsih, težkega Ozdravien • bolečin Ozdrav l jena: OOležni v prsih želodčnega k«, 
dihanja in slabosti. wzaravjen . Dolecin v kr ižu in tarja težkega dihanja in bolezni 

Jl ^ ^ ^ r h e u m a t i z m a v rokah in nogah, 

h i j f l L 111 r e u m a t i z m a v kr ižu in ledjih. 
V L A D F V I I R q T O V A V n V T n r 0 z d r a T l J e D : p r e b a d a n j a v r e b r i h . " ^ ~ v i a m M i K b JUV AxNOYlCH, M A R K O T R B Q Y l C MICHALINA MOKRANVIČKA, 

JNew Albany, And. 23 River Bank. Kansas City. Kans. ±5—5th Street, Passaic, N. J 
Imamo še na s tot ine drt igih pismenih zahval od ozdravljenih bolnikov, — katerih pa radi pomanj-

kanja prestora nemoremo vsih naeukrat abjaviti. — Z a t o r a j r o j a k i S l o v e n c i ! Predno se obrnete na 
kakega zdravnika ali zdravniški zavod — prašajte nas za svet — a k o Ste bo l l l i , s l ab i a l i UeH10(lli — I 
ali ako Vas d r u g i zdraviki niso mogl i ozdraviti, — točno in brez vsacega sramovanja opišite Vašo bole- I 
zen v svojem materinem jeziku — pišite koliko ste stari — koliko časa traja bolezen ter vse glavne zna I 
ke bolezni Ako Vam bolezem popolnoma znama, pišite po knjiga Zdravje katero dobite ZastOlli ako H 
pismu priložite nekol iko poštnih znamk za poštnino. — Pisma naslavljajte na slediči naslov • DR. E. C. COLLINS MEDICAL INSTITUTE, 
140 WEST 34tli ST., TSEW YOliK, TV. Y. I 
potem smete z mirno dušo biti prejpričani Vašega popolnega ozdravljenja. 

Kedor hoče osobno priti v ta zavod, i e isti odprt vsaki dan od io predpoldnem do 5 Dopoludne. — o b nedeljah in praznikih od 10 do 1. • 

Z a b l i ž a j o č e s e b o ž i č n e p r a z -
n i k e p r i p o r o č a m o r o j a k o m 

krasne božične razglednice 
Sta. CIaus, Zvonovi, Angelji, 

Božje drevce, itd. itd. 
Cena : 

ena 3c, tucat 30 centov. 

FRANK SAKSER C0. 
1 0 9 Greenwich S t . , New Y o r k , N . Y . 

7 A D 0 7 I P in NOVO LETO 
£ j r i D V y Z j l V / pošiljajo Slo-

[ : venci kaj radi | 
d a r i l a svojcem v staro domovino in iz 2je- i 
dinjenih držav zgolj gotov denar-; to pa n a ] = 
b o l j e , n a j c e n e j e in n a j h i t r e j e 

I preskrbi I 

I FRANK SAKSER CO., 
r 1 0 9 G R E E N V I C H S T . , 6 1 0 4 S T . C L A I R A V E . , N . E 

I N E W Y O R K . N . Y . ^ C L E V E L A N D , O H I O . ' ) 

R o j a k o m n a z n a n j e ! i 
Ne kupujte likerjev in žganja od trgovcev. Zakaj bi kupovali za dr^Tdt-'' 

;nar, kar si laiko sami napravite m sicer ra 80 odstotkov ceneje. Mi nrodaia (I 
mo izvleček napravljen iz žganja v kemičnem laboratoriju Orosi v Milanu! 
Ta izvleček kupujejo zdai trgovci, kavanarji in gostilničarji vsesa sveVa T r ' ' 
je odlikovan v mnogih velikih državah z zlatimi kolajnami. ' j 

N apravi jati žganje in likerje nî  težko. 1 
Če imate jedno steklenico našega izvlečka, preberete samo'listek na nit • 1 

tam je natačno zapisano, kako morate mešati, da dobite zahtevani iker Tam' J 
cimo vam da dobite žganje kterega bi morali sicer drago plačati. Vella naJ 

S P R I Č E V A L O f ^ & i S e T k V p t e j p r e š £ 
n i h u r a d n i k i h ; č e s o č i s t i , o d t i s n e s e n a n j i h p e č a t p r e g , e d a J ° P ° d r ž a v " I 

Steklenice so za napravo 1, 2, 4, 12 litrov ali več. I 
Kdor še ne pozna tega dobrega in finega izvlečka "Orosi," mu pošlemo ^ 

mi v napravo 12 litrov (3 galon) kterega sibodi sledečega žganja: P o s l e m o | 
1 liter slivovke 1 liter Pelinovca l liter Charh-™. « 
1 „ Vlahova l „ Konjaka l „ 1 
1 „ Maraskma i Brinovca l " Ab^intt S 
1 Kimljevca 1 „ Ruma } » ^ f ^ | 

1 3 l i t r o v g a l o n e ) s a m o z a ti-1 d o l a r j e J 

se Z a S t ° n j j e d n ° k n j i g ° ' V k t e r e J J e popisano, kako f 
Pošlite nam tri dolarje po money orderu ali v pismu in pošlemo Vam ta I 

koj[rečene izivlečke in knjigo. Brezdenaria se ne odpošilja.. ° v a m t a - | / 
NADALJE PRODAJAMO 1 

vsemogoče parfume iz starega kraja in sicer jeden liter za ̂  ^ ® 
Prodajemo zdravilno milo za lišajasto kožo in razne priš«5e na nii^H, g $ 

i?te?e£. n a P n ° ,Z Č 1 S t l h k ° r e n i n i c » i e zdravilno in odstrani Jso ^ t s ^ | 
Mi JAMČIMO ZA VSE NASE STVARI. * SI 

Pišite nam za uplivo karkoli potrebujete tukaj ali v starem kraiu I 
co bo l«en C P raVlla " J a b o r a t o r i i a "Orosi", k t e r a l m S o » vsa-* 

Pisma in vse poizvedbe naslovite na ® 

AMERICA-EUROPE COMPANY/ I 
1 6 1 C O L U M B U S A T E . , N E W £ Y I 

. ROJAKI , NAROČAJTE SE NA ''GLAS NARODA", NAJVEČJI IN 
N"AJCENSJŠI D N E V N I K ! 

I — . — 

L . d o Y a m l i o t J 1 3 2 a s v e t u h i i i ] i i i v - v i ? ^ t l o k u z a p 

d a V a b o z J r u v i ' 

ra^Ked. j V a m p o v o d a 

D a d a j n o d e n a r t a k o j n a z } ; t a t e r e m u 

l i a ^ a z d r a v i l a i ; o b o d o p o i i i a c a l a . 
Zdravi f a „ O K O S I " s e ral.fjf. v s t a r i t l o m o v i m ini»o ce l em 

izi<bražev.-;]ucni sve tu . 
z a : B o l e z n i na p r s i h jetr ih , p h u a l i , vrancah, Jeluileu, 
r e m a t i z t r u ; g l a v o b o l i b o l e s t v križu, ki la , as tma, k iv , 

. S k r i u o s t n e mo<ke iu ženske , b o l e z n i G o n o r e a 
z.-.strupljf no kri, ženske b o b e z n i na 

»•».mi,,. jiMirtj^'g maternici, beli t« k oč i , nos , u š e s a , u s t a i . t .d. 
f - Zdrav i la , OI^O^I" V a s b o d e j o ozdravi la 

v Š e s t oč i v id i jo bo l j e kakor dve oei ! 

J ^ f i L V ko na nas pišete, bode Vaše pismo prišlo 
preil celi zbor z lravništva, kateri se bodejo 

s e b o j p o s v e t o v a l i zaradi V a š e bo lezn i . M 
znate da tr i je zdravn iko g-oto s m o ž n i fl 

W f T i m C z a d a Va dobra zdrav i la kakor s a n jeden t o 
^ ^ J i ^ ^ g a J / 6 ^ je č i s t o ne m o g o č e da bi V a m pozab i l i kaj 

kar bi b i l o v kor is t V a š e bolezni . 
N a š i zdravn ik i s o t a k o g o t o v i da V a m m o r e j o 
bol je in pred pomog-at, in da s e prepriča t e 

,^PpP' da je t o reznica i m a t e tukaj naše g a r a n c i j e 

A k o pe t dni kasneje ko s t e spre je l i naše zdra-
_ ' - - ' A y ' S ^ S ^ H a s e ne č u t i l o lml j še iu n e v id i t e da A a s 

V y ^ i j L f c ^ b.»de:n^ ozdrav i l i , p o l i i t e nam j ih nazaj p o S 
UNROOF} , i , - - i ! P 

e x p r e s n jMa t;.o z dozvolj<-ujnu pregJedanja, 
• i iSiffMiiTifc.'v«« i u ako V i ui.-te vt.'iili v eč kakor e u o t re t in jo 

p lavamo \ .m takoj drn:tr nazaj. 
Najbo l j š i zdravnik i na svetu preporoenjo | 

I ' „ O R O S I ' zdrav i la , katera s o d o s e g l a ž e l j o 
P r o f e s o r j a Dr. V u l p i a n a , kater i je izraz i l I 

^ M f t s ^ H B željo na z d r a v n i š k o m u k o n g r e s u v P a r i z u , 22. 

Oktob. 1SS2 da bi se iznajdel jen ljek za oz-
V^SChUJ/-f\ ^ r e z človeškem orgauom ško- H \v£ J . . .dnie-. 1 

N a š a garanc i ja je t i skana j a s n o v t e m č a s o - ^ 
* p i s u z a t o V a m m o r a b i t i t o g o t o v i d o k a z d a 

s m o m i p o p o l n o m a prepr ičan i V a s v s e l e j o z d r a v i t i o d 
v s a k e bo lezn i . Z a t o brat je S l o v e n e c ne p o j d i t e n o b e n i m 
d r u g i m z d r a v n i k o m kater i ne m o r e j o t o s p o l u s t i ka-

kor mi. 
P r i d a t e a l i p i š i t e n a : 

Z d r a v n i - k i odde l ' ek za S l o v e n c e od: S 

AMERICA-EUROPE CO. 1 
j _ _ _ i § l C O L U M B U S A V E N U E N E W Y O R K j 



"Winnetou, rdeči gentleman". 
Spisal K a r l M a y . Priredil za "Glas Naroda" R. 

. . 

(Nadaljevanje . ) j 

Pridi vi iz svojega prostora, sleče si v naglici zgornjo obleko, sezuje 
čevlje in skoči v vodo. Seže mu samo do vrata. 

"Dol i , d o l i ! " vpije. " Z d a j je še čas. Če se ladja potopi, pokoplje se-
boj vso, kar je na n j i ! " 

Secosijonisti niso pomislili, da se je kapitan prvi slekel in prvi skočil 
v vodo. Prime se jib silen strah. Drug za drugim poskačejo v vodo in ga-
zijo hitro na brc^ ; nikdo ne zapazi, da se je kapitan obrnil in plaval za 
lad in, k j e r <ra je že čakala spuščena lestva iz vrvij . Tako smo očistili l ad jo ; 
k i.»r ie bil -e pred iedno minuto silen strah, odmeva zdaj vesolje in silen 
smeh. . 

Ko pridejo prvi izmed rešencev na suho, da kapi tan znamenje za od-
hod. Plitev, širok in močno zgrajen parnik ni bil niti na jmanje poškodo-
van; takoj uho«a pri t isku koles in se začne premikati. Kapi tan prime 
suknjo, zavihti jo po zraku in zakličče onim na bregu: 

"Fa rewe l l , gentleman! K a d a r vam pride zopet na misel, sestavljati 
poroto, obsodite sami sebe in obesite se. K a r imate na krovu vaših stvari j , 
oddam v La Grange. K a r t je pridite p o n j e . " 

Lahko si mislite, kako so delovale te besede na one. Divje zatulijo, 
po/..vejo kapitana, r.aj j ih vzame takoj na krov; žugajo mu s tožbo, smrt jo 
in drugimi grozovitostmL Par j ih ustrel i s puškami na parnik, ne da 
bi napravili kako škodo. Koneeno zakriči jeden napol hripav od jeze: ' 

" P e s ! Mi te počakamo, ko se vrneš in te obesimo na tvoji lastni ] 
l a d j i ! " , 

" W e l l , S i r ! K a r pridite na krov. Do teda j pa mi pozdravite generala ( 
Mejio in Marqueza 

Zdaj hitimo s polnim parom po reki, da vjamemo, ka r smo zamu- ' 
dili. 1 

D R U G O P O G L A V J E . 

Kukluksi. 

Ta beseda je še danes prava uganjka ; rešuje se jo zelo različno. Ime 
filabo^lasnega Kukluks-klana, ali drugače pisano Ivu-Klux-Klana, je po 
mnenju nekterih le posnemanje šuma, kterega se povzroča, če se napenja 
petelina na puški. Drugi jo sestavljajo iz ' cuc ' , kar pomeni 'pozor ' , 'g luek ' , 
' p a z i ' in ' c l an ' , kar je škotska beseda za 'deblo ' , ' spo l ' ali ' rodbinsko vez ' . 
Pa n a j bode kakor hoče; člani Ku-klux-klan a niso sami vedeli, odkod pride 
nj ih ime in k a j pomeni; bilo jim je pač vsejedno. Jeden izmed nj ih je 
spregovoril to besedo, drugi so jo pa vjeli za njim, ne da bi pomislili, ali 
ima kak pomen ali ne. 

Namen, kterega je zasledovala ta skupina, pa ni bil tako nejasen; za-
čelo se je to gibanje v Severni Karolini, a se je hitro razširilo po Južni Ka-
rolini. Georgiji. Alabami, Mississippiju, Kentuekvju m Tenessee; nazadnje : 
j e pri>!o tudi v Texas. V tej zvezi je bilo nešteto zagrizenih sovražnikov i 
napram Severnim državam; naloga teh je bila. boriti se z vsemi sredstvi, 
tudi nedovoljenimi in zločinskimi, proti urejenim razmeram, ktere so na-
stopile po končani državljanski vojski. V resnici so vznemirjali Kukluksi 
celo vrsto let vse južne države; premoženje ni bilo varno pred njimi. Ovi-
rali so trgovino in promet; najs trožje odredbe niso pomagale dosti napram 
njim. — 

Ta skrivna zveza je nastala vsled konstrukcijskih predpisov, ktere je j 
morala izdati vlada za premagane južne države. Sestajala je iz l judij , kteri ( 

so bili pristaši suženjstva ter sovražniki unije in sploh republikanske ( 

stranke. Člani so morali priseči, da se bodo držali vseh pravil in da ne 
bodo izdali skupine; za vsak najmanjš i prestopek je bila smrtna kazen. 
Strašili se ni-o pred nobeno nasilnostjo, niti pred umorom in požigom. 
Imeli so redne sestanke; pri napadih so bili vedno na konjih in tako gosto 
zagrnjeni, da ni bilo mogoče nobenega spoznati. Streljal i so na duhovnika 
na prižniei, na sodnika v sodnij i ; napadli so pridne družinske očete, j ih 
pretepli, da je meso viselo na hrbtu in zopet odšli. Vseh pretepačev in > 
morilcev se ni bilo treba tako bati, kakor teh Ku-klux-klanov. Divjali so * 
tako grozovito, da je guverner Južne Ivaroline prosil predsednika Granta , 
n a j mu pošlje vojaško pomoč, ker je vsako drugo sredstvo neuspešno. Grant 
je predloži! zadevo kongresu, kteri je vzprejel zakon proti Kukluksom. 
Po tem zakonu je imel predsednik popolno pravico nad življenjem te zarote 1 
in je smel z vsemi sredstvi delovati na to, da se tolpa zatre. Ta sklenjeni 
zakon je jasen dokaz, kakšna nevarnost so bili ti Kukluksi za posameznike 
in za ves narod. Klan je postal sčasoma zbirališče vseh nezadovoljnežev. 
Neki duhovnik je molil po propovedi za neko rodbino, ktero so bili umorili 
Kukluksi . Konečno je pristavil v opravičeni jezi. da so Kukluksi vražj i 
otroci, kteri se bore proti božjim. Ker se prikaže med oknom zakri ta po-
stava, pomeri in prestreli duhovniku glavo. Predno se je zavedla prestra-
šena množica, je bil vrag že odnesel pete. 

Ko pride naš parnik v La Grange, je bil že večer. K a p i t a n pravi, da 
ne pojde danes dalje s parnikom radi nevarnosti v strugi. Mi smo bili tore j 
prisil jeni izstopiti v La Grangeu. Winn e to u jaha pred nami, a zgine kmalu 
v temi. 

Tudi v La Grange čaka komisijonar, da postreže potnikom. Old Death 
se takoj obrne do njega in vpraša : 

" S i r , k d a j je prišla iz Matagorde zadnja lad ja sem? Ali so izstopili 
vsi p o t n i k i ? " 

" Z a d n j a ladja je bila t u k a j predvčerajšnem ob tem času. Potniki so 
vsi izstopili, ker je parnik stal do ju t r a t u k a j . " s 

" A l i ste čakali tukaj , ko so se z j u t r a j zopet u k r c a l i ? " 
"Gotovo, S i r . " * * 
" P o t e m mi lahko nekaj pojasnite. Midva išeeva dva pr i ja te l ja , ktera 

sta se pripeljala z rečenim parnikom. Zdaj bi rada vedela, ali sta se ukr-
cala drugo j u t r o . " 

" H m , to ni tako lahko povedati. Bilo je temno in polniki so se drenjal i 
proti krovu, da res ni bilo mogoče paziti na posameznike. Najbrž so vsi 
potniki nadaljevali vožnjo, le neki Clinton n e . " 

"Cl in ton ? No, baš tega mislim. Prosim, pridite k luči; moj p r i j a te l j 
pokaže sliko, da se prepričamo, če je pravi ali n e . " 

Res potrdi komisijonar z vso odločnostjo, da je to slika tistega moža. 
' ' K j e je pa ostal t ' ' vpraša Old Death. 
" N e vem natančno; na jbrž je pri Senor Cortesio, kterega ljudje so od-

nesli njegovo prt l jago. On je po rodu Španec in je zastopnik za vse. Mi-
slim, da pošilja zda j na skrivnem orožje v Mehiko." 

" O n je seveda i rent leman?" 
" S i r . dandanes hoče biti že vsakdo gentleman, še celo tisti, ki nosi 

sedlo na g r b i . " 
Ta opomba velja se'veda nama, ker sva imela sedla; vendar pa na ju ni 

hotel žaliti s tem. Zato jKiizveduje Old Death prav tako prijazno kot p r e j : 
" A l i je v tem blaženem kra ju , k jer ne vidim razen vaše svetilke nobene , 

luči, kaka srostilna, k je r "bi lahko prenočevala?" 
. . . . . . J " J e , a samo jedna. A vaju bodo drugi prehiteli in zavzeli prostore, 

ker stojita tako dolgo pri m e n i . " ^ 
" T o gotovo ni p r i j e t n o , " odvrne Old Death, kteri presliši tudi to j 

opazko. Ali se ne dobi v zasebnih hišah prenočišča?" ] 
" H m , Sir, jaz vas ne poznam. Jaz bi vaju ne mogel vzprejeti, ker 

imam majhno stanovanje. A imam nekega pr i ja te l ja , kteri vaju gotovo ne 
zapodi, če sta le poštenjaka. On je neki Nemec, kovač, kteri je prišel iz I 
Missour i ja . " a 

<4To je p r a v , " odvrne moj pr i ja te l j , " k a j t i moj spremljevalec je tudi 1 
Nemec; še jaz govorim dobro ta jezik. Postopača nisva; midva lahko pla- ^ 
čava in tudi hočeva. Zato n a j le poskuša vaš p r i j a te l j z nama. Ali hočete -

povedati za njegovo h i š o ? " 
" N i potrebno; jaz bi vaju peljal tje, a imam še opraviti na parniku. 

Mož se-imenuje Master Lange, a ga ni še doma. Ob tej uri je navadno v 
gostilni. /Tako navado imajo Nemci tukaj. Pojdita torej tje in vprašajta 
po Master Lange iz Missourija. Recita, da vaju pošilja komisijonar I Poj- -
dita zdaj naravnost, pri drugi hiši pa zavijta na levo; potem pa precej za-
gledata gostilniško luč. Gostilna je itak še odprta." t 

(Dalje pr ihodnji!.) j 

Delavci na prostem-
i zpostavl jeni mrazu i n vlaž-
nosti se ubranijo dolgotrajne-

| mu bolehanju zareumat izmom 
5 in neuralgijo, ako rabijo 

Dr, R ICHTERJEV 
, Sidro Pain Expeller, 

k o čut i jo prve pojave. To 
t zdravilo odgovarja z a h t e v a m 
; nemških zakonov in ima ne-

oporeklj iv rekord tekom 35 
A let. 

L a i V v s e h lekarnah, 25 
\ f y i n 50 centov, ali p a pri 

^vr izdelovalcu. 
' F . AD. RICHTER & CO., 

215 Pearl St., N e w York. 

POGODBA ZA IZDELOVANJI 
DO«. I 

Ml kupujem« i s izdelujemo pogodbe 
u francosko dogo in sa dogo sa kadi 
Posodimo tudi potrebni denar sa is 
delovanje dog. Ako imate dogo aa pro 
daj, pilite nam, naši pogoji so agodni 
F M E D L A E N D E * * OLIVE* 0 0 . 
•kreveport. La. P. O. Box M l 

NAROČNIKOM NA ZNANJE. 

Cenjenim naročnikom našega lista, 
zlasti pa onim v Pennsylvaniji, na-
znanjamo, da jih v kratkem obišče 

> zastopnik "Glas Naroda" in banč-
. nega podjetja tvrdke Prank Sakser 
, Co., Mr. Janko Pleško. Imenovani 
. rojak bode nabiral naročnino za list 
i in opravljal tudi druge v našo stroko 
• spadajoče posle ter ga cenjenim ro-
l jakom najtopleje priporočamo. 

Knjige družbe sv. Moho rja 
; smo pričeli naročnikom že razpoši-
- ljati. Vsak naročnik dobi 

O K I N J I G . 
V zalogi pa imamo par sto iztisov 

več in te prodajamo, dokler zaloga ne 
poide, po $1.30 s poštnino ali ekspres 
stroški vred. 

Rojaki iz Clevelanda, Ohio, in oko-
lice dobe iste tudi tudi pri našej po-
družnici v Clevelandu, 0., 6104 St. 
Clair Avenue, N. E. 

Upravništvo "Glasa Naroda". 

DELO! DELO!! DELO!!! I 
Potrebuje se 200 delavcev za delo 

v šumi v Richwoodu, W. Va. Delo 
je dobro in stalno za več let. Plača je 
od $1.75 do $1.90, vozniki dobe pa po 
$2 na dan. 

Natančnosti je poizvedeti pri: 
Frank Homovch, 

P. O. Bvx 205, Riehwood, W. Va. 
(6-11—6-1-07) 

• '̂"rJbmaS^ xSfc. "»ni'i lili ..liiam,..!̂  

| Pozor Slovenci v Clevelandu! j 
| Podpisani priporočam vsem | 
J Slovencem v Cleve landu in | 
I okolici svoj dobro urejeni | 

I Saloon "Bank Cafe" | 
I na voglu St. Clair & Willson Aves. f 
1 (55th Street.) f 
| Imam vedno pripravljen do- ^ 
J ber mrzli in torki prigrizek i 
I (free unch). ^ 
| S lovence postrežem z pristno | 
% pijačo ter dobrimi s inodkami. t 
1 Za obilen obisk se priporoča f 

J M A T H I A S STEINEN, J 

J 5501 St. Clair Ave. N.F., Cleveland, 0 . f 

i 1 

J O H N K R 4 C K E R 1 
EUCLID, O. 

Priporoma rojakom svoja izvrstna . 
VTNA, ktera T kakovosti nadlkrilju- ) 
jejo vsa druga ameriška vina. j 

JRudeče vino (Coacurd) prodajan ' 
po 50c galono; belo vino (Catawbai 1 
po 70c galono. 
NAJMANJŠE NAROČILO ZA VINO 

JE 50 GALON. 
BRIN JE VEG, za kterega sem im-

port iral onnje iz Kranjske, velja IS 
steklenic sedaj f l3.00. T&OFDTOVEC 
$2.50 g&iona D ROŽNIK |2.75 ga-
lona. — Najmanje posode za žganje 
•o galono. 

Naročilom jo priložiti denar. 
Za obila naročila se priporoča 

JOHN KRAKER 
Euclid, Ohio. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA", NAJVEČJI IN 
NAJCENEJŠI DNEVNIK! 

| S k u š n j a u č i ! | 
w Podpisani naznanjam rojakom, w 
(|) da izdelujem (g) 
f ZDRAVILNO 6RENK0 VINO f 
•f) po najboljšem navodilu, iz najbolj- (i) 
,x, gib rož in korenin, ki jih je dobiti v .i' 

Evropi in Ameriki, ter iz finega, w/ 
(Jj naravnega vina. ^ (g) 
||\ Kdor* boleha na že lodcu ali ^ 
d prebavnih organih, naj g a pi- /i\ 
M jc 1ČUUU. m 
V' Pošilja se v zabojih po 1 tucat J>; 
^ (12 steklenic) na vse kraje zapad- ® 
J® nih držav Severne Amerike. 
if, V obilna naročila se priporoča \fj 
I J O S I P R U S S f 
® 432 South Santa Fe Ave., Pueblo Colo. $ 

X \ Ako kašljaš, 
/ \ ako si prehla-

/ EŽ^HL \ jen, ako imsš 
I K ? , * ^ Vi \ kake vrste ka-
| M r \ * Yf } tar, ako trpiš 
\ I Tia kaki drugi 

JiteL / bolezni in si se 
naveličal zdra-

\ - n w ^ / / vnikom denar 
^ Z J & Ž ^ dajati: ne o : la-

Msgr. Set*. Kneipp. ^aj pisati takoj 
po knjižico: 

"NAVODILO IN CENIK (Kneippo-
vihj Knajpovih /.dravii" katero dobiš 
zastonj ako dopoš>ješ poštno znamko 
za dva centa za poštnino. 
SKnajpova zdravila so poznata in 

odobrena j o celem svetu in se upo-
rabljajo z dobrim uspehom pri vsih 
naprednih narodih. 

Knajpova iznajdba je neprece jlji-
ve vrednosti, pravi blagoslov za vse 
trpeče človeš^ o in nikaka sleparija, 
katerih je dandanes n nogo na dnev-
nem redu. To je moj naslov: 

K . A L S E N I K , 
1146—40th St., Brooklyn, N. Y. 

3 NAZNANILO. 
I Rojakom v Chicagn, HL, in okolici! 
I. naznanjamo, da je za taamošnji kraj j 
| naš zastopnik Mr. MOHOR MLA- i 
| DIČ, 617 South Center Avenue, Chi- I 
I cago, 111, vsled česar ga vsem toplo ' 
| priporočamo. . 
S) Upravništvo "Glasa Naroda". 

i Jersey električni pas zastonj. 

To je poštena ^o-

WBf /f ' t J h P ^ S ba pošiljati denarja, 
H Jn j ker vam ga damo v 
K M j v : d ar. 

• moč, ste trudni, sla-

' i^f^Li-^* I ako ne morete obče-
"<— —— J viti, če'na prebav-
Ijate, če imate kilo ali zlato žilo, ako ste 
izdali zdravnikom že dovolj denarja, ne 
da bivam bili pomogli, potem vas ozdra-
vi Jersey električni pas. 

Vemo, da se z našim pasom ozdravite 
in da ga boste priporočili drugim, kadar 
ozdravite sami. Na ta način dobimo mi 
dovolj naročil, da se poplača ta dar, 

K A J P F A V I J O L J U D J E : 
"Vaš pas je naredil vse, kar sem za-

hteval in še več. Napravil je iz mene 
mladega in močnega Človeka". Frank 
Lenčič, 30 Bryan Ave., Chicago. 

"Porabljal sem vaš pas v zelo navar-
nem slučaju kile, a me je ozdravil popol-
noma". Ivo Golich 645 E. 152 St., N. 
Y. — Izrežite to in pošlite nam zajedno 
z vašim imenom in naslovom ter poštno 
znamko, pa dobite pas zastonj. 

NASLOV, JERSEY SPECIALTY CO. 
9 125 — CEDAR ST., NEW YORK. 

: G o m p a g n l e G e n e r a l e T i a n s a t l a n l i Q u e . 
[ F r a n c o s k a parobrodna družba.l 

0 ' 

I H F S r ^ . • :—— ; —T 

- -j i 

' • -f. - . j '. 

; DIREKTNA GRTA DO HAVRE, PARIZA, ŠVICE, IN0MQSTA IN LJUBLJANE; 
" P O S T N I P A R N I K I S O : 
i Provence" na dva vijaka 14,200 ton, 3n,ooo konjskih močL 
- La Savoie" „ „ „ 12,uoO „ 25,0<)0 

"La Lorraine" „ „ 12,«K>0 „ 2" «m o 
! "LaTouraine" „ „ 10/M) i_> .»,„» 
- "FAT?uitaine!! " » „ m,t,t o ;; ;; 
e "LaBretange" s>000 „ o«" , 
e "La Chamqagne" 8,ti00 ,, 9'ooo 
. "La Gascogne" 8.000 „ 9,000 Glavna Agencija: 32 BROADWAY, NEW YORK.-
i P a r n i k i odj i lu je jo od spdsi.j n a p r e j v e d n o o b č e t r t k i h ob 10. m i 

d o p o l u d n e iz p r i s t a n i š č a š t . 4 2 S o r t l i K i f e r , o b J i o r t o u S t . , N . Y . 
La Gascogne 24. nov. 1906. 'LA PRQ\T:XCE 27. dec. 1906. 

- *LA PROVENCE 29. nov. 1906. *LA L0RRAJXE 3. j an. 1907. 
£ *LA LORRAINE 6. dec. 1906. La Bretagne 10. jan. 1907. 

La Bretagne 13. dec. 1906. 'LA SAVOIE 17. jan. 1907. 
" *LA TOURAINE 20. dec. 1906. LA TOURAINE 24. jan. 1907. 

^ P a r n i k a z zvezdo z a z n a m o v a n i i m a j o po dva v i j a k a . 

A l . W . K o z m i n s k i , goneralni agent za zapad. 
TI D e a b o r n S t . , tJIn i t i i i j ro , III. 

j Z d r a v j u 
I _ , . najprimernejša pijača je 

j ? ^ L E I 8 Y P I V O 
I ktero je varjeno iz najboljšega lmportirane^a češkega hn ela. Ladi tega 
I naj nikdo ne zamudi poskusiti ga v svojo lastno*konstr kakor tudi v korist 

svoje družine, svojih prijateljev in drugih. 
I* L e U y p i v o je najbolj priljubljene terse debi v vseh toljSih 
goslTlnah. Vse podrobnosti zve&te pri Ueo. TraTnikar-]u6102 St.̂ Clair A\e. N.E. 

I kteri Vam dragevolje vse pojasni, 

J THE ISAAC LEISY BREWING COMPANY 
^ K I C L E V E L A N D , O . 

! 

ICUNARD LINE 
F>ARINIKI P L U J B J O M E D 

I TRSTOM, REKO IN NEW TORKOM. 
P A E M K I I M A J O J A K O O B S E Ž E N P O R I U T P R O S T O U M 

K R 0 T U ZA Š E T A N J E P O T N I K O V T R E T J E G A R A Z R E D I 

" ^ J a f l ^ y SLAV0N1A S r " 
^ j I i T ) n i f f l i odpluje iz N e w 

CAHuiMlA j z ^ t 5 

TTLT0XI A, S L A V O N I V in P A N N O M A 
so ]>arniki na d v a vi-

jaka. T i parniki so naprav Jeni po najnavH jšeni kroju in zelo-prikJadni 
za tretji razred. J E D I L A so dobra in potnikom trikrat na dan pri 
miz i postrež na. Vožnje l i s tke prodajajo pooblaščeni a^entje in The Cunard Steamsliip Co., M , 

B O S T O N Q , I . [ M I N ^ E A F C L I S : C H I C A G O : 
1 2 6 S t a t © S t - . . G u a r a n t y B u i l d i n g . 6 7 D e a r b o r n S t . 

2 1 - 2 4 S T A T E S T . , N E W Y O R K . 

p i n i S i i i c i i l S 
P R e g u l a r n i p o t n i p a r n i k i 

I* ' S o f i a | 4 I ~ f o h e n f c > e r g * ' cdpluje j24 . novembra. j! 

" G E R T Y ' ^ o d p l u j e : i 5 . ; d e c t m b r a . 

I v o l i j o m e d I V e w Y o r k o m , T r s t o m I n R e k o . | 

il s a i | . i i p i a v n e j f a in najcenejša p a i u l n d n n rrta v 
Ljubl jano Jin sploh na Slovensko. Železnica velja do Ljub- -
ljaiie le 5 0 ' c e n t o v . ^ Potniki dospo isti dan na jtarnik, ko 

I od doma gredo. ; 

P h e l p s B r o s . C8h Co. , G e n e r a l A g e n t s , jj ^ ^ 2 W a s h i n g t o n S t . , [ N e w Y o r k . 

S I VeKka zaloga vina ^ žganja | 
( ^ l i Prodaja belo v ino po 70c ga'Ion f' 

I ^ . . ^ H ^ H ^ ^ H ^ n » 50c /' 
M 1 I>rožnik 4 g»l]one za $11.00 
• P g l l j ^ ^ ^ ^ ^ H J Branjevec 12 s teklenic za 812.00 

al i 4 gall , (sodček) za $10.00 

) I Z a o b i l n o n a r o č i l o s e p r i p o r o č a . ' 1 
) ^ K l ^ ^ I M a f i j a G r i l l v 
) ® 1548 St. Clair St. CLEVELAND O. 4 

mui]p:uaif|iii'iiqpuuagpgiin||pi uiip«" fliii.iifliuiiirp.: "ijjpr mĵr p̂ pr Niipji.̂ i i,'̂ !, —,, j 

T e l e f o n ' 2 0 3 4 . 1 

F r a n k P e t k o v š e k 1 

I 214-718 Market S t r e e t Waukegan, 111. | 
priporoča rojakom*svoj f 

A L O 0 | I N , ^ i 
v kterem vedno toči sveže piTO,[ dobra vina in whiskey, ter i 
ima na razpolago fine smodke. j 
Hh V svoji P R O D A J A L N 1 C I ima vedno sveže groce- 4 
rije po nizkih cenah. if 

Pošilja denarje v staro domovino zelo hitro in ceno; v 4 
zvezi je z Mr. Frank Sakserjein v Kew Yorku. i 

RED STAR LINE 
Prekornorska jiarobrodna d;užfca „Rudeca zvezdâ  

p o s r e d u je r e d n o v o ž n j e s p o š t n i m i p a r n i k i m e d 

l e w V o r k o o i i n A n t w e r p e s o m ^ * * 4 
P h i l a d e i p h i j o i n A n i w e r p e n o n ; 

C m m 

Ttevažu potftik^ 9 s ledečimi nohtnimi p a m i k f » 

ADERLANO M »IJaka 12017 ten. ] KhUGNLAND . 12760 ton 
£ELAND 305 ton. i FINNLANC I27S0 toa 

Pri cenah OL it sdkrovje so vpoStete x I « p o t r e b š č i n e , d o b r o 
i r a n a , n a j b o l j š a p o s o t i b a . 

Pot čez Antwerpen je jedna najkrajših in na »prijetnejših za potnike Izati 
' A v s t r i j o z ua Kranjsko. Štajersko, koroiko, Primorje, Hrvatsko, Dalmacijo i' 
ruge dele Avstrije. 

l l N E W Y O R K A odpliujeio parniki vsako soboto od 10:30 ur" dopo-
[dne od pomola štev. 14 ob vznožiu Fulton Street. — Iz P H I L A O E L i 
» H I J E vsako drugo sredo od pomola ob vznožju Washington Street* 

Glede vprašanj ali kupovanja voinjih listkov se je obrniti na: j 

O F F I C E 9 , B R O A D W A Y , N E W Y O R K C I T Y . i 
—96 Dearborn Street, CHICAGO. — Century Building, SAINT LOUIS. ; 

21 Post Street, SAN FRANCISCO — ali n a njene zastopnike, j 

j I H I I I — — 

I N i i j e podpia&iaft pripora | 
i 5am potujoč im S lovencem •*> 
j in Hrvatom svoj J ^ 

T J S A L O O N U t ' 
« i w/'iuy urccnwicn , , <*. I ! 

t J J ' Y O R K J . j 
i! p • katerem iočim r e d n o 1 T | j 

j pivOr d o m a ^ r e š a n a i n 
f : i r o p o r f i r a n a v i n a , fine }' < J ' 

l i k e r j e ter prodajam iz- I 
-" ' « v r a t n e s m o d k e . . o. „. . . 1 j ' i 

Imam vedno pripravljen dober ^ 

P o t u j o č i S lovenc i i n a r - z ^ Z š S K i 
1 w a t j e d o b č . -

s t a n o v a n j e in h r a n o f ~ j 
P j p r o d n izk i ceni. P o s t r e j j J 

' ^ a Bolidna. • I • ^ 
ZA ob i l en p o s e t ee p r i p o r o č a » 1 ' 

FRIDA VON'KROOE 
1*7-1** Orceawkk Street, Ne« Vetfc. t 


